
जीिवत परमे  वर क स ी
कली सया क पांच िन  चत पहचाने

 ध यवाद, भाई नेिवल, भु आपको आशीष दे। आज राि यहां पर
होना िन य ही एक सौभा य ह।ै म बहुत ही स हूं िक परमे  वर ने

हम यह करने क अनुम त दी ह।ै म कैमर से थोड़ा सा झझकता हू।ं म
चाहता…कर ली जये, ले ली जए। यह ठीक ह।ै म उ ह देखता हू।ं म उनके
लए सचेत हू।ं और यह ठीक ह।ै यह ठीक ह।ै अब, ब क यह गम ह।ै हमारे
पास भु से दो जोरदार संदेश ह। और अब मने सोचा, आज राि , यह
देखते हुए िक…
2 यहां पर मेरे बहुत से िम को बहुत दरू तक गाड़ी चलानी ह,ै उनम
से बहुत से वहां नीचे कटक से ह। दे खए भाई वे च ईतान और उनका
प रवार यहां िवफटोन, जॉ जया से ह। म यहां के लफो नया के लोग
से िमला हू।ं यहां पर बहुत से जमनी और िव भ थान से, इस छोटे
से थान म भु क सेवा म आए ह। और म बहन नलैी को स को
देखता हू।ं और म िव  वास करता हूं िक उनक सास और वे यहां पर ह।
जो िक, शायद आज राि बहुत मील वापस जाएंगे, के टक , जॉ जया,
नीचे टेनेसी, वहां ओिहयो म, मेरे िम यहां पर ह।ै एक िम यहां ह,
भाई टेड डूडले, वहां दरू िफिन स, एरीजोना से। और बहुत सारे यहां
पर ह, यिद म उनके नाम को पुकार सकता, तो म आज यहां कर
हम िमलते ह।ै उनम से न बे तशत के मने उनके हाथ भी नह छुये।
म अपने िम को शकागो से देखता हू,ं और बस चार ओर। यहां पर
िकतने लोग नगर के बाहर से ह, अपने हाथ खड़े कर। अब सभा के न बे

तशत, यह भ - भ िम से भ - भ थान रा म चार ओर
से तयैार हुआ ह।ै
3 आज ातः मने देर तक चार िकया, एक तीस तक बीमार के लए
ाथना क , इस लए मेरा गला थोड़ा सा खड़खड़ा रहा ह।ै और मुझे एक
कार से थोड़ी देर चार करना है िक अदंर वेश कर, जसे पहले हम

दसूरा गेयर कहते ह।
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4 यहां भाई ली वायल ह,ै उनसे हाथ िमलाने से अ धक और कुछ नह ;
बपैिटस चच, ओिहयो के मेरे साथी ह।
5 बेन, या तुम हो? [भाई बेन े ट कहते ह,ै “आमीन।”—स पा।]
मने अभी भी आपको “आमीन,” कहते नह सुना, या म आपको जानता
हू।ं भाई बेन को सब जानते ह। और म जानता हूं िक वह नगर से बाहर ह,
इस लए म नह जानता…िक आप अब कहां से ह, भाई बेन? [“भाई, हम
वहां उ री बोडन इं डयाना से ह।ै”] बोडन, इ डयाना।
6 हम यहां पर हर एक को पाकर स ह।ै और अब म आपको अ धक
देर तक नह रोकंूगा, य िक आपको गाड़ी चलाकर मील दरू जाना ह।ै
इ छा थी िक आज राि म आप म से हर एक को घर ले जा सकता।
वा तव म मेरा यही अथ ह।ै तीन बजे िनकलना ह,ै ातः तीन और चार
के बीच म, और म—म चाहता हूं िक आप को भी साथ ले जा सकता। म
देखता हूं िक मेरा िम आरकनसास से ह,ै उसक प नी। या वही यि
नह जब हम… भु बोला और यह सब बात यहाँ पर बताई, उस राि म?
मने सोचा आप थे। जसेै ही म चार ओर देखता हू,ं आप देखते है िक नए
और पुराने िम । इस लए, भु मेरे दय क इ छा को जानता ह,ै िक म
आप लोग से िमलना चाहता हू,ं और अपने संग घर ले जाना चाहता हूं
और अ छी-अ छी बात। परतंु एक िदन हम यह करगे, जहां हम यह नह
कहना पड़ेगा, िक, “हम ज दी-ज दी करना ह।ै बालक को लेना ह।ै कोई
बीमार ह।ै” तब यह सब समा हो जाएगा, उस महान िदन म। मुझे आशा
है िक हम बहुत सी बार िमले ह।
7 अब, यह मेरी इ छा ह,ै जबिक म भु क ती ा कर रहा हू,ं िक िदशा
मालूम क ँ । अब, मगंलवार, मुझे ाथना क बहुत ही आव यकता है इतनी
आव यकता मुझे सारे जीवन भर म कभी नह पड़ी। म आपसे कहने जा रहा
हूं यिद आप लोग मेरे लए ाथना कर। [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—
स पा।] मुझे—मुझे आपक ाथनाओं क आव यकता होगी। िन य ही
मेरे लए ाथना कर। मगंलवार को जस कार से हवा बदली ह,ै मेरे
लए इसका बड़ा अथ हो सकता ह,ै और कली सया के लए और मसीह के
कारण से। इस लए प े रहे िक मेरे लए ाथना कर।
8 अब जब तक म यह ना पाऊं िक मुझे िकस िदशा म जाना है और
या करना ह,ै म भु क ती ा कर रहा हू।ं उस समय के चलते, म यहां
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आराधनालय के चार ओर अंदर और बाहर चार कर रहा हू,ं बीमार के
लए ाथना कर रहा हू,ं जो कुछ भी कर सकता हूं कर रहा हू।ं हम िकसी
िदन चाहगे, यिद सरकार हम नह रोकती ह,ै हम यहां पर एक आराधनालय
बनाना चाहते ह, एक अ छा आराधनालय जहां पर हमारे पास बठैने के
लए मेन हॉल म थान हो, और बालकनी, और आिद-आिद, इस लए
यह एक अ छा वातानुकू लत आराधनालय होगा, तािक लोग आराम से
बठै सकते ह, और सभाओं म सुन सकते ह, यिद वे हम करने दगे, हम
ऐसी आशा करते ह। अब, हमारे लए ाथना कर।
9 और अब आज राि , हम उस िवषय को लेने जा रहे ह जसक त ा
मने आज ातः क थी, भु ने चाहा तो आज राि उस पर बात करगे।
और आवाज के कारण, यह लगभग श ा देने के समान होगा। आज राि
म: जीिवत परमे  वर क स ी कली सया क पांच िन त पहचाने इस
पर बोलना चाहता हू।ं स ी कली सया के पांच िन त माण, या ब क
पहचाने, मेरा मतलब, स ी कली सया क !
10 अब, इससे पहले हम इस भावशाली िवषय पर जाएं, म कुछ श द क
ाथना के लए पूछना चाहता हू।ं म अपने पा टर भाई नेिवल से कहूगंा,

िक वे यहां आकर और परमे  वर के वचन के लए ाथना कर। जब तक
हम सब, संत म ी का 16वां अ याय, और 18वां पद िनकाल ले, संत
म ी 16:18 से आरभं करगे, जब तक क भाई नेिवल अपने रा ते पर ह
िक िदलासे के लए ाथना कर।

[भाई ऑरमेन नेिवल ाथना करते ह: “हमारे वग य िपता, हम आज
रात इसके लए आभारी ह, एक और सौभा य और अवसर के लए जो
हम आपक महान, सनातन दया के ारा दान िकया गया ह।ै हम आज
रात ख चा तानी, और पिव आ मा के नेतृ व के लए आभारी ह। हम
सराहना करते ह, हमारे परमे  वर, िक आप ही वह परमे  वर ह जो इस
दिुनया के अतं तक हमारे अदंर रहने और हमारे साथ रहने के लए नीचे
उतर आये।”] हाँ।

[“िपता, कल क बड़ी सम याये और प र ाये कुछ नह लगगी जब
तक हम आपके हाथ पकड़ कर आपके साथ चल सकते ह।”] सच ह,ै
भु। [“हम ाथना करते ह, भु, िक आप हम एक गहरी दया को द, एक

दसूरे के त, यह जानते हुए िक जबिक कोई परी ा क गहराई म ह,ै और
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परखे जाने क कठोरता म ह,ै िक हम भी, इन िदन म से एक िदन, ऐसी
ही प र थ तय से होकर गुज़रगे। परमे  वर, हमारे अदंर यीशु क आ मा
दी जये, जब तक हम एक दसूरे के त इतना महसूस न कर, जब तक
िक हमारे बीच एकता न हो जाए, जब तक हम एक साथ आपक सेवा नह
कर सकते ह।ै”] हाँ।

[“िपता, आज रात हम आपको ध यवाद देते ह, इसके लए, एक
और सौभा य जो हम दान िकया गया ह,ै िक आपके दास जसे आपने
ठहराया ह,ै उसक श ा के नीचे बठैने के यो य हो सके, जसे आपने इस
पद के लए चुना ह।ै”] ध यवाद। [“ जसे आपने इस सेवकाई के लाभ
के नीचे, हम इसम शािमल होने का सौभा य देना उ चत समझा। उसे और
हम, आशीिषत कर…इस सेवकाई के साथ जो उस पर ह।ै”] इसे दान
कर। हाँ।

[“िपता, हम ाथना करते ह िक जसेै-जसेै ये िदन आने वाले स ाह
म आ रहे ह, जब हम अपने दय म यह कहते हुए, अब इस तरह क
िबचवाई से आपको पुकार, िक, ‘परमे  वर, जब से आपने हम बताया िक
जो कुछ भी बात को हम कहते ह, यह वसैा ही होगा जसैा हम इसे बोलते
ह, यिद हम केवल िव  वास करते ह और आप पर भरोसा करते ह और
आ ा को मानते ह। इस लए, भु, ये आने वाले िदन जो िक मेरे भाई,
और हमारे भाई, और आपके सेवक पर परखे जाने वाले ह। हे परमे  वर,
हम उसे भु यीशु के नाम म, बहुतायत से, आपको पास स पते ह, और
ाथना करते ह िक आप उसे छपा दे एक वग य सुर ा और आशीष के

साथ जसे उसने पहले कभी भी नह जाना।”] इसे दान कर, भु। ऐसा
कर, भु।

[“मेरे परमे  वर, हम ाथना करते ह िक आप हर उस बौ क शि को
दबा दगे जो उठेगी, रोकने क को शश करे या एक तरफ हटने क को शश
कर।े”] इसे दान कर, भु। [“होने पाए जब बोलने का अवसर िमले तो
उसका मुहं ान क बात बोलने के लए खलेु।”] हाँ, भु। [“हे भु, हम
आपका ध यवाद करते ह, हमारे परमे  वर, िक आपने यगु यगु तक अपने
सारे सेवक क यव था क ह।ै”] हाँ। [“और पिव आ मा उस—उस
मौ खक वचन को सामने रखने के लए पया है जो िव ान और बु मान
मनु य क उप थ त म सामना करगेा।”] हाँ, भु।
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[“हमारे िपता, हम आपसे मांगते ह िक हम न ता पूवक और कोमलता
से, और आपके सामने चले, हे भु यीशु। केवल हम आपक इ छा कर
और आपक उप थ त को महसूस कर। अब हमारे साथ रहे। और, हे
परमे  वर, हम ाथना करते ह िक आपक हमारे भीतर स तु त हो,
इतना तक यह दबाव से बाहर नह आयेगी, लेिकन अ भषेक के साथ हमम
से तु त िनकलेगी।”] हे परमे  वर!

[“ओह, मेरे भु, आज क रात इस अ तु िदन को पूरा करे जसम
आप आये है और बीमार को चंगा िकया ह,ै और खोए हुओं को छुड़ाया
ह,ै और अशु के मन को पिव करने के लए, हमारे साथ रहे ह।ै”]
हाँ!…?…[“अब, भु, आज रात इस सभा म, इसे हाठ म ले, और हमारे
भाई के गले को आशीष द। और वचन को आशीष दे जसेै यह बहता ह।ै
होने पाए हमारे पास हणशील दय और मन हो। और, हे परमे  वर, अब
इसके लए हमारी तु त को वीकार कर, यीशु के नाम म। आमीन और
आमीन।”—स पा।] आमीन।
11 या इसके आवाज़ को सारा बढ़ा िदया है जो इसे लेगा? या यह
सब चालू ह?ै या यह सब चालू ह?ै [कोई भाई कहता ह,ै “ये सब चालू
ह।ै”—स पा।] या यह वाला माईक, सही माईक ह?ै [“दोन ह।ै”] या
आप मुझे सुन सकते ह ठीक ह?ै वहां पीछे, या आप मेरी आवाज सुन
सकते ह? [“आमीन।”] ठीक ह।ै अ छा ह।ै
12 म म ी क िकताब म से 16वे अ याय के और 18वे पद को पढ़ना
चाहता हू।ं म 17वे से आरभं क ं गा।

और यीशु ने उसको उ र िदया और कहा, िक हे शमौन योना
के पु , तू ध य ह:ै … य िक मांस और लहू ने नह , परतंु मेरे
िपता ने जो वग म ह,ै यह बात तुझ पर कट क ह।ै

…और…म भी तुझ से कहता हू,ं िक तू पतरस ह,ै और म इस
प थर पर अपनी कली सया बनाऊंगा; और अधोलोक के फाटक
उस पर बल ना ह गे।

13 होने पाए परमे  वर अपने वचन पर आशीष दे। कली सया श द, इस
येक िवषय पर जो मने आपसे बोलने का य न करने के लए चुना है

इसम से एक ह:ै कली सया या ह?ै इसे िकसने तय िकया ह?ै इसका
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स देश या ह?ै हम इसके सद य कैसे बन सकते ह? और या हम िबना
इसके सद य बने वग को जा सकते ह?

अब, इनम से येक मूल पाठ पर घटं ले सकते ह, उ ह आगे और
पीछे जांच कर। परतंु म कुछ िवशेष आधारभूत बात लेना चाहता हू,ं यह
दशाने के लए िक वा तिवक कली सया या ह।ै और अब, म चाहता हूं
िक आप अपनी बाईबले ले ले।
14 अब, पहले थान पर कली सया श द, का या अथ ह,ै “बाहर
बुलाए हुए।”

अब, इ ाएल तब तक परमे  वर क कली सया नह थी, जब तक वे
िम म थे। वे परमे  वर के लोग थे। और जब परमे  वर ने उ ह िम से
बाहर बुलाया, तो वे परमे  वर क कली सया बन गए, य िक वे “बाहर
बुलाए हुए थे।”

अब, आज भी यह वसेै ही ह।ै कली सया श द का अथ “बाहर बुलाए
गए लोग,” वे जो बुलाए गए ह, अलग िकए हुए, भ बने हुए।
15 अब, पुराने िनयम म, जानी हुई कली सया “परमे  वर का रा य,”
कहलाती थी, परमे  वर का रा य। अब, म इसे बाईबल के काय म से ले
रहा हू।ं पुराना िनयम, कली सया “परमे  वर का रा य” कहलाई थी। दसूरे
श द म, परमे  वर राजा ह,ै और कली सया उसक जा। “परमे  वर का
रा य,” पुराना िनयम।
16 नए िनयम के अ दर, यह “मसीह का रा य” कहलाया। ओह, मुझे
यह मसीहत अ छी लगती ह।ै दसूरी तरह से, “मसीह का रा य,” जहां
पर मसीह का कानून और रा य ह।ै कोई नामधारी बधंन या कुछ नह ,
मसीह अपने रा य म राज करता ह।ै या यह अ तु िवचार नह ? मसीही
का रा य। इस लए, कली सया कोई सं था नह ह,ै कली सया लोग का
एक होना नह ह।ै कली सया परमे  वर के वे लोग है जो संसार से बाहर
बुलाए गए ह, िक दसूरे रा य म सेवा कर।
17 यह िनवेिदत भाऊ के लए रहेगा। कुछ माह पहले, प नी और म बाजार
क ओर जा रहे थे। और हमने एक अजीब चीज पाई, िक वहां गली म
एक मिहला कट पहने हुए थी। ओह, आप िव  वास नह करगे, परतंु
हमने वा तव म एक को पाया। और प नी ने मुझ से कहा, “खरै, उसक
ओर देखो।”
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18 मने कहा, “इसे एक मसीही होना चािहए। यह बहुत भ ह।ै” यह
ल ा क बात ह।ै
19 तब उठा, “िबल, यह ऐसा य ह,ै िक हम एक मसीही होने के
नाते, और यह िव  वास जसम िक हम िव  वास करते ह, यह य ह िक
हम अपनी य पर दबाव डालते ह िक स य कपड़े पहने और उस कार
का यवहार कर? या दसूरी क ल सयाओ म नह ह?ै वे इस कार के
कपड़े पहनते ह, अ ील व , और यह य ह?ै आप नह कह सकते थे
िक वे अ ील थे।”
20 मने कहा, “यह स य ह।ै म िकसी का याय नह कर सकता। परतंु,
उ ह देखकर, ‘अपने फल के ारा वे जाने जाते ह।’ वे वा तव म अपराध
नह कर सकते, परतंु उनके ऊपर एक आ मा है जो उ ह अ ीलता क
ओर ले जाती ह।ै”
21 अब, यीशु ने कहा, “जो कोई भी िकसी ी पर कु ि डालता ह,ै वह
उसके साथ अपने दय म य भचार कर चूका।” अब, जब उस पापी को
य भचार के लए उ र देना पड़ेगा, तो कौन दोषी होगा? वह ी जसने
वयं को तुत िकया। हो सकता है आप कुमुिदनी के समान िन कलकं

हो, जहां तक गुण का संबधं ह।ै परतंु यिद अपने वयं को लोग के सम
अ ील री त से उप थत करती ह, य िप आप यवहार म िनद ष थे,
आप उस मनु य को आपके लए बुरा सोचने का कारण ह,ै जबिक यह
आपक गलती ह।ै यीशु ने कहा तुम “ य भचार करने के” दोषी हो। और,
“ य भचारी वग के रा य म कभी वेश ना करगे।”
22 परतंु, जसेै िक म संसार क या ा करता हू,ं मने पाया क हर रा क
अपनी आ मा होती ह।ै और सारे रा शतैान के ारा िनयिं त होते ह। सारी
सरकार शतैान के ारा रा य करती ह। बाईबल ऐसा बताती ह।ै वे झगड़ते
ह,ै वे यु करते ह, और जब तक यीशु नह आता है वे यही करगे, और तब
वह एक रा य थािपत करगेा, िक वहां पर कोई यु ना होगा। परतंु शतैान
ने कहा संसार के सम त रा य उसी के ह, और उसने जो भी चाहा वही
उसके साथ वो करगेा, ठीक यीशु मसीह के सामने। और यह सब शतैान के
ह थयार ह, शतैान के रा य के। शतैान ने यीशु को बताया, “म इ ह तुझे
दे दूगंा यिद तू झुक कर दडंवत कर।”
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23 यीशु जानता था िक सह-शता दी म वह उ ह इसका उ रा धकारी
बनाएगा, इस लए उसने कहा, “शतैान, तू मुझसे दरू हो जा।” वह जानता
था िक परमे  वर उसे सम त संसार के रा य दे देगा, और वे उसके ह गे,
और वे सब एक रा य म ह गे।
24 जब आप जमनी म जाते ह,ै तो आप जमनी आ मा पाएंगे। आप इं लड
म जाएं, आप अं ेजी आ मा पाएंगे। आप वीडन जाएं, आप वीडन आ मा
पाएंगे। आप ांस म जाएं, आप ांस क आ मा पाएंगे। आप अमे रका
आए, आप अमे रकन आ मा को पाएंगे।
25 कुछ समय पहले म रोम म, सेन एं लो म का, और म केटाको ब
देखना चाहता था। और मुझे आ य हुआ, मुझ अमे रकन के लए एक
झडक थी, म केटाको ब के फाटक के पास खड़ा था, जहां से आप अदंर
जाते ह, कहा, “अमे रकन य के लए: कृपया कपड़े पहने और वेश
करने से पहले मृतक का स मान कर।” जब एक रा इतना नीचे चला
जाता ह,ै तो यह भयानक ह,ै जब हम उस थान पर पहुचंते ह। सो आप
देखते ह, य िक…

एक बार मने एक मिहला से पूछा, “ या आप मसीही ह?”
26 उसने कहा, “म अमरीकन हू।ं सही म, म हू।ं” इससे इसका कोई
लेना-देना नह ।
27 एक राि भाई बोसवथ ने पूछा, कहा, “बहन, या आप एक
मसीही ह?ै”
28 कहा, “म आपको बता देना चाहती हू,ं म हर राि मोमब ी जलाती
हू।ं” ऐसा कुछ मसीहत से संबधं रखता ह,ै मोमब ी का जलाना। मसीहत
म इस कार क चीज नह होती। और परमे  वर क कली सया म इस तरह
क बात नह होती।
29 अब मिहलाओं को या बनाता ह…ैहम उन मिहलाओं को यह करने के
लए कभी भी दबाव नह डालते। हम अपने पु ष को ना पीने के लए कभी
दबाव नह डालते, ना ही शपथ लेने के लए। हम केवल सुसमाचार चार
करते ह, और बाईबल के नमूने को रखते ह। बहुत सारे पु ष पटीको टल
िव  वास म आते ह और पिव ताई के िव  वास म अदंर आते ह, और वसैा
होने का दावा करते ह, जबिक वे अपने दय म वसेै नह ह। बहुत सी
मिहलाएं भी यही करती ह। हम उन से यह नह कहते िक उ ह यह करना
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ह।ै हम उ ह केवल नमूना िदखाते ह।ै बताते ह िक बाईबल या कहती ह,ै
और यिद वग य आ मा से उ प हुए ह, तो िफर उनक आ मा अमे रकन
नह ह,ै तो िफर वह जमनी नह ह।ै यह वग य हो गई, जहां परमे  वर का
रा य ह।ै य िक हम दसूरे रा य म ह, परमे  वर का रा य जहां शालीनता,
पिव ताई ह,ै और सामथ ह।ै
30 हमारी पहुचं हमारे राजा तक ह।ै हम जब भी उसे पुकारते ह हमारा
उसके साथ सा ा कार होता ह।ै हमारा म य थ और कोई नह ह,ै हमारे
और राजा के बीच वह केवल एक मनु य, मसीह यीशु। इस लए हम एक
रा य म रह रहे ह। और यह बाईबल के काय म म, “मसीहत, मसीहत
का रा य,” कहलाता ह।ै दसूरे श द म, जहां मसीह अपने रा य म, हर
जीवन के अदंर अपने लोग के जीवन म शासन करता ह,ै जीवन के येक

े से बाहर बुलाए गए लोग म, उ ह एक झुडं म एक करता ह,ै और
उसे, “अपनी कली सया,” कहता है या “उसके बुलाए हुए लोग।” या
यह सुंदर बात नह ह?ै
31 अब इ ाएल परमे  वर के लोग वहां तक थे (यिद आप लख रहे ह, तो
े रत के काय 7:38) तब वे परमे  वर क कली सया कहलाए, य िक वे

परमे  वर के ारा िम से बुलाये गये, संसार से दसूरी कली सयाओ म से,
दसूरे धम म से बुलाए गए िक परमे  वर के साथ-साथ अकेले चले।
32 और, आज परमे  वर क कली सया ऐसे ही ह,ै संसार क हर चीज से
बाहर बुला ली गई ह,ै धम के हर पथं से बाहर बुला ली गई ह,ै धम के हर
नामधारी कली सया से बाहर बुला ली गई ह,ै धम के हर सं था से बाहर
बुला ली गई ह,ै िक परमे  वर के साथ चल। िबशप के ारा शा सत नह क
गई, केवल मसीह के ारा शा सत क गई ह,ै इस मसीह के रा य म जस
म हम रहते ह। मसीह राजा ह।ै मसीह ही एक ह।ै
33 अब, मसीह इसका सर ह।ै मसीह इस मसीही रा य का राजा ह।ै
और आप उस रा य को सं थागत नह कर सकते जसका सर मसीह
ह।ै आप उस रा य पर शासन नह कर सकते जसका सर मसीह ह।ै
य िक, मसीह राजा ह,ै और आप मनु य क बु को नह ले सकते और

उसे सं थागत कर द, जस पर मसीह रा य करगेा। इस लए, कोई भी
संग तयां, कोई भी लोग, मनु य का कोई सा भी झुडं, जो परमे  वर के
रा य को, सं थागत करना चाहता ह,ै वह राजा के िव ह।ै और यिद वे
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राजा के िवरोध म होने जा रहे ह, तो यह उसके िवरोध म होगा। इस लए
यिद यह राजा के िवरोध म ह,ै तो यह मसीह िवरोधी होगा। यह बहुत ही
किठन ह।ै यिद मेरी बस थोड़ी और आवाज़ होती थी, हम उसे प कर
दते। यह मसीह िवरोधी ह।ै और यिद आप मेरे साथ थोड़ा सा के, तो म
यह स कर दूगंा। एक मसीह िवरोधी आ मा कुछ—कुछ लोग को लेने
का य न करती है और उ ह सं था से बुलाकर सं था म ले जाती ह,ै उ ह
एक साथ िमलकर सं थागत करती ह,ै जो क कभी भी परमे  वर क इ छा
नह होगी। लोग सदा मुझ से िववाद करते है य िक म सं थाओं पर कड़ा
हार करता हू।ं यह उसम वे लोग नह ह,ै जन पर म हार करता हू।ं यह

वह शासन करने वाली आ मा है जो लोग को यह िवचार देती है िक, “हम
वह लोग ह।”
34 परमे  वर के लोग उसके बुलाए हुए लोग होते ह। म िव  वास करता हूं
िक वे हर नामधारी कली सया म ह।ै वे कैथो लक हो सकते ह। वे ोटे टट
हो सकते ह। वे यहूदी हो सकते ह। वे िकसी भी कार क कली सया हो
सकते ह। परतंु वा तिवक कली सया यीशु मसीह क रह यमय देह ह।ै
35 अब, आप मसीह क रह यमय देह को सं थागत नह कर सकते।
अब, हर यि जो मसीह के पास आता ह,ै वह संसार से बाहर िनकलकर,
मसीह म आता ह,ै उसक रह यमय देह म आता ह।ै और जब आप उसक
कली सया म लाए जाते ह तो आप उस देह के सद य ह, बाहर बुलाए
गए और उसक रह यमय देह म बप त मा लया। अब समझे आप? ना
िक मथैो ड ट, ना बपैिट ट, ना पटीको टल, ना नाजरीन, ना िपलि म
होलीनेस, ना कैथो लक; परतंु यीशु मसीह क देह। दसूरे म हम इसे
थोड़ा और गहराई से लगे, थोड़े कुछ िमनट म, जसेै िक हम इसके गहरे
भाग म जाते ह। परतंु, मसीह क देह कली सया ह।ै
36 अब, उसने इसे बहुत से ा तो म जोड़ा ह,ै जसेै क प त और प नी
म, उसने कली सया को “दु हन” कहा ह।ै और ना तो दु हन, और ना तो
दू हा, अब दो लोग नह ह;ै वे एक ह। “वो उसके मांस म का मांस है और
ह ी म क ह ी ह।ै” और जब पु ष या मिहला मसीह क रह यमय देह
म बुलाए जाते ह, उस पिव आ मा के ारा, वे उस देह के पूरे सद य हो
जाते ह, जब वे पिव आ मा से भर जाते ह। य िक, परमे  वर मसीह म
से आ मा को लेता ह,ै और उसके देह को जीिवत करता है और उसे अपने
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सहासन म रखता ह,ै और पिव आ मा को उसक रह यमय देह को
बनाने के लए वापस भेजता ह,ै जो िक भु के आगमन पर िववाह के भोज
पर जुड़ जाएगा। आप इसे सं थागत नह कर सकते। यह एक भेद ह।ै
37 यीशु ने िनकुदेमस से कहा, “हवा जहां चाहे चलती है तू नह बता
सकता। िक वह कहां से आती है वह कहां जा रही ह।ै ऐसे ही वह हर यि
है जो आ मा से ज मा ह।ै” आप इसे नह समझ सकते। यह कह से आता
ह।ै और यह मथैो ड ट नही ह।ै यह बपैिट ट नह ह।ै यह पटीको टल
नह ह।ै यह कोई सं था नह ह।ै यह एक ज म ह,ै परमे  वर के रा य
म ज म ह।ै
38 अब, इसे सं थागत करने का य न करना मसीह िवरोधी ह,ै य िक
कोई भी बात जो मसीह क श ा के िव है वह मसीह िवरोधी ह।ै
39 तो िफर यह सं था कहां से आरभं हुई? यीशु, जब वह इस पृ वी
पर था, उसने कोई भी कली सया, कभी भी सं थागत नह क । उसने
आने वाली कली सया के िवषय म बताया, परतंु उसने कोई भी कली सया
सं थागत नह क । अ तम े रत क मृ यु के सौ वष बाद तक कली सया
कभी भी सं थागत नह हुई। और पहली सं थागत कली सया जो इस पृ वी
पर सं थागत हुई, वह रोमन कैथो लक कली सया थी। अब, मेरे पास ी
िन सयन फादर, फॉ स बुक ऑफ मा टयस ह,ै योसुफुस के लेख, पे बर
का अल एज, और बहुत से बड़े ाचीन लेखक। और कह भी, कह भी
िकसी इ तहास के प े पर यह नह लखा ह,ै िक जब तक रोमन कैथो लक
सं थागत नह हुई कोई और कली सया सं थागत हुई हो। और यह सं था
बन गई, जो क परमे  वर के िवरोध म ह।ै

अब, यिद कोई ऐसी चीज आ रही थी…ओह, म चाहता हूं िक ये
आपको समझा दू।ं यिद ऐसी चीज आ रही थी, और ऐसी बड़ी मसीह
िवरोधी होगी, या यह परमे  वर को पहले से मालूम ना होगा, यिद वह
अनतं परमे  वर ह?ै वह अनतं ह,ै तो या वह यह नह जानता था िक यह
चीज आ रही थी? यिद यह ऐसी भयानक बात थी, तो या उसने अपनी
कली सया को पहले से नह चेताया होगा? अब, म आशा करता हूं अब
आप को समझ िमल गई होगी िक म य हार करता हू,ं सं था के अदंर
लोग पर नह , परतंु सं था के वे काय म। यह मसीह िवरोधी होने को छोड़
और कुछ नह हो सकता, इन म से येक।
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40 अब आप कहते ह,ै “एक िमनट िकए, मने सोचा था िक आप बाईबल
को छोड़ और कुछ नह चार करते।”
41 तो च लए िफर इसे बाईबल को ही कहने दे। अब आइए थोड़ा सा
िनकाल कर पढ़। मेरे साथ का शतवा य 17वां अ याय िनकाल। यह
यीशु मसीह का काशन उसक कली सया को ह,ै कली सया बाहर बुलाई
गई। का शतवा य 17। और हम इसे ज द से ज द करने का य न करगे।
परतंु यान द िक हम या पढ़ते ह।

…और जन सात वगदतूो के पास वे सात कटोरे थे, उन म
से एक ने आकर मुझसे यह कहा…िक ऊपर आ; और म तुझे
उस बड़ी वै या का द ड िदखाऊं जो बहुत से पािनय पर बठैी
ह:ै

42 अब यह सब तीका मक ह,ै य िक यह यीशु मसीह का मोहरबदं
काशन ह।ै या आप यह जानते ह? यह छुपी हुई बात ह,ै और केवल
का शत िकया जा सकता था, बु क समझ से नह , परतंु पिव आ मा

के ारा गट िकया जाता ह,ै आ मा के वरदान के ारा। “वह जसम
बु हो वह इस पशु का अकं जोड़ ले। वो जसके पास बु का वरदान
ह,ै बु का वरदान, उसे यह करने दो और वह करने दो।” और यह
काशन ह।ै

43 अब, कोई भी जानता है जब मिहला को बाईबल म दशाया जाता ह,ै
यह कली सया से संबं धत ह।ै मसीह क कली सया “दु हन” कहलाती
ह।ै पौलुस ने कहा, “बेदाग दु हन के समान मने तु हारी बात मसीह से
लगाई ह।ै”
44 अब हम यहां एक महान ी के िवषय म बात कर रहे ह जो िक बदनाम

ी ह।ै “यहां आ और म तुझे िदखाऊंगा,” वगदतू ने यूह ा से कहा,
“बड़ी वे या का दडं जो बहुत से पािनय पर बठैी ह।ै” अब, “ ी बहुत से
पािनय पर बठैी ह,ै” सुनने म रह यमय लगता ह,ै परतंु यहां पर सब ह।ै
बाईबल इसक या या करती ह।ै

अब आइए 15वां अ याय िनकाले, इस लए हम…या ब क 15वां
पद, उसी अ याय का, ताक आप देख सक िक उस—उस—उस—
उस “पानी” का या अथ ह।ै
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और उसने मुझ से कहा, जो पानी तू ने देखे, जन पर वै या
बठैी हुई ह,ै और लोग…और भीड़,…रा , और भाषा ह।

45 इस लए, वे पानी जनके ऊपर वह ी बठैी ह,ै उसका िनयं ण “रा ,
लोग , भीड़, और भाषाओं पर ह।ै” उसका इन सब पर िनयं ण हो गया
ह;ै एक ी, एक बदनाम ी।

अब, यिद एक ी बदनाम ह,ै यिद एक ी वाभािवक प से, एक—
एक ी कहलाती थी, हम यह जान जाएंगे िक वह अपने प त के त झूठी
थी। यही है जो वह कहलाएगी। तो वह अपने प त के साथ स ाई के साथ
रहने का ढ ग करती ह,ै परतंु उसके त स ी नह ह।ै या यह ठीक
बात ह?ै

तो िफर यह कली सया जो कहती है िक मसीह उसका प त ह,ै और
उसके धम स ांत उसक श ा के िव ह। वह एक वै या ह।ै और
उसने लोग भीड़ और रा पर िनयं ण कर रखा ह।ै “ऊपर आ और म
तुझे उसका द ड िदखाऊंगा।” अब हम सही च िदखाई पड़ रहा ह।ै

… जसके साथ पृ वी के राजाओं ने य भचार िकया ह,ै और
पृ वी के रहने वाले…उसके य भचार क मिदरा से मतवाली हो
गए थे।

46 य भचार या ह?ै “अशु होने के लए; अशु ता।” वह एक वै या
ह।ै उसम अशु ता ह,ै और सम त संसार के धनवान लोग, वे राजाओं ने
और रा के महान लोग ने और भीड़ ने, उसके साथ य भचार िकया ह,ै
उसक दु ता म सांझी हुए ह। आप देखते है िक यह कहां से आता ह,ै या
नह ? समझे?
47 अब, इसके लखे जाने के लए म उ र दाई नह हू,ं यिद म इसे ना
सखाऊँ तो म उ रदाई हू।ं हू-ंहुहं। इस समय हम कली सया के िवषय
म बात कर रहे ह। अब, यिद आप यान दगे, जसैा िक हम थोड़ा सा
आगे बढ़ते ह।

तब वह मुझे आ मा म जगंल को ले गया: और मने िकरिमजी
रगं के पशु पर ी को बठेै देखा,…

48 जब हम आगे बढ़ते ह तो म इस नमूने को ले लू। अब, िकरिमजी
“लाल” रगं ह।ै एक कार से लाल रगं ह,ै अ छा रगं ह।ै दसूरी तरह से यह
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बदनाम रगं ह,ै लाल ब ी, खतरनाक रगं, एक िकरिमजी रगं। “िकरिमजी
रगं…वह िकरिमजी रगं से सजी हुई थी,” लाल, वै या।
49 “और एक पशु के ऊपर बठैी हुई थी।” बाईबल म पशु का अथ
“सामथ” ह।ै यिद आप यान द, बहुत सारे सेवक ह, म उ ह, हां, के संकेत
म सर िहलाते हुए देखता हू,ं य िक वे बाईबल के श क ह। एक पशु का
अथ “सामथ” ह।ै हम बाईबल के—के इन पशुओं को का शतवा य 13
के, और डेिनयल के, वे पानी म से िनकल कर आ रहे ह; पशु, सामथ,
लोग म से िनकल कर आ रहे ह।
50 परतंु या आपने यान िदया? का शतवा य 13 म, जब संयु रा य
उठता ह,ै केवल यही एक पशु है बाईबल म, जो ऊपर आया, जो पािनय
म से नह िनकला। बाईबल कहती है यह पृ वी पर से उठता ह,ै जहां पर
लोग नह ह।ै यह एक नया रा य ह। और यह मेमने के समान िदखाई पड़ता
ह,ै परतंु कुछ समय के प ात यह अजगर के समान बोलता ह।ै यह रा
यही ह। यह तो घिटत होना ही ह।ै िकसी िदन वे गलती करगे और वे गलत
यि को चुनगे। वे यूसुफ को उठाएंगे, याने…“एक िफरौन जो यूसुफ को

ना जानता था।” उ ह ने इसे पहले परखा, और वे इसे िफर से करगे, यिद
वे इस बार असफल हो जाते ह। तो अतं म वह आएगा। बाईबल ऐसा कहती
ह।ै अब, म राजनी त नह हू।ं वे तो दोन ओर से ही गलत ह।ै म अपना
मत यीशु मसीह को देता हू।ं म केवल उसी म अपनी च रखता हू।ं पर तु,
म आपको बताता हू,ं िक अ छा होगा, िक अब आप अपने च मे को साफ
कर ल, आप अपने बालक के लए िकसी भी वतं ता क आशा करते
ह। म नह जानता िक यह िकतना समीप ह।ै ाथना कर। ठीक ह।ै रखे…
यान दे।

तब वह मुझे आ मा म जगंल को ले गया: और मने एक
ी (कली सया) को बठेै हुए देखा, िकरिमजी रगं के पशु पर,

िकरिमजी रगं का पशु, जो िन दा के नामो से छपा हुआ था,
जसके सात सर और दस स ग थे।

51 “सात सर।” यहां पर, यह कहा गया ह,ै “सात सर” जो िक पशु
के थे, “वह सात पहाड़ ह जन पर वह—वह नगर बसा हुआ ह।ै” सात
पहाडो पर कौन सा नगर बसा हुआ ह?ै [सभा कहती ह,ै “रोम।”—
स पा।] रोम, ठीक, वही नगर है जो सात पहाड़ पर बसा हुआ ह;ै एक
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कली सया, एक ी, एक वै या जो अपने सामथ से संसार को वश म कर
लेगी। य , यह ऐसे ही प है जसेै िक अखबार पढ़ना। समझे? िन य
ही। अब।

और यह ी बजैनी और िकरिमजी रगं कपड़े पहने हुए थी,
(एक ी, कली सया, धनी), और सोने और बहुमू य म णयो
और मो तय से सजी हुई थी,…

52 मुझे बताए कहां पर उनम से िकसी ने कभी इ कम टै स िदया हो।
उन पर कहां िकसी भी चीज के लए कर लगा। िवधी से हट कर, उ ह ने
जो भी चाहा िकया। तब भी, परमे  वर के बालक वहां उनम ह।ै िन य
ही वो ह।ै
53 ठीक वसेै ही, तवा कड़ाई को काला नह कह सकता। बहुत सी बार
ोटे टट कहते ह, “भाई, कैथो लको ने इसको, उसको, इ यािद को घात

िकया ह।ै” जोसफ मथ को िकस ने घात िकया? म उसके साथ सहमत
नह हू।ं परतंु यहां अमे रका म उसे भी अपनी श ा के लए अ धकार ह,ै
जसेै मुझे मेरे लए ह।ै और मथैो ड ट कली सया ने जोजफ़ मथ को घात
िकया। जब आप उस—उस सा ट लेक सटी म आते ह, तो एक बड़ा सा
बोड वहां पर ह,ै “तुम मथैो ड ट, मोरमोन के झगरो पर यान रखना।”
ठीक ह।ै मथैो ड ट कली सया ने जोजफ मथ को मार डाला। ोटे टे टो
ने! इस लए, कैथो लक के िवषय म शोर ना मचाए। थोड़ी सी देर के लए
यान द, बाईबल भी ऐसा ही कहेगी।

…बहुमोल म णयो…और मो तय से सजी हुई थी और उसके
हाथ म एक सोने का कटोरा था जो घृ णत व तुओं से और
उसके य भचार क अशु व तुओं से भरा हुआ था, उसक
धम श ा, जो वह दे रही ह,ै पृ वी के राजा उसे पी रहे ह।

54 कोई भी इसका िव  वास कर सकता ह,ै भाई जेगर क िवटािमन क
गोली का िव  वास कर सकता ह,ै िक, “आप एक ी पर जल का छडकाव
कर सकते है जो अपने प त के साथ बीस वष याहता रही हो, और ढेर सारे
ब े हो, और उसे िफर से कंुवारी बना द, और उसे उसके प त के साथ
दु हन क सेज पर उस रात भेज।” कोई िव  वास कर सकता है िक पिव
जल यह करगेा, कुछ भी िव  वास कर सकते ह। यह ठीक बात ह।ै
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परतंु पृ वी के राजाओं ने इस कार क बात क । यह इस लए िक
वे शां त से जी सक और शां तमय अनुभू त हो। लेिकन आप अपने दय
क गहराई म जानते ह िक आप सड़े हुए ह। अपने आप को शु करने के
लए यीशु मसीह का लहू ल। पर तु अब यान दे, िक यह पहली सं थागत
कली सया ह,ै यहां बाईबल इसके िवषय म बोलती ह।ै

और उसके माथे पर यह नाम लखा था, भेद, बड़ा बाबुल,
पृ वी क वे याओं और घृ णत व तुओं क माता।

55 अब यान दे। हम सहमत ह गे। और रोिमयो क अपनी पु तक,
कैथो लको क अपनी पु तक, सहमत ह िक यह रोमन कली सया ह।ै उनक
अपनी पु तक इसके साथ सहमत ह। मेरे पास वह है जो फै ट ऑफ़ आवर
फैथ कहलाता ह,ै केवल पाद रय से संबं धत ह।ै एक कैथो लक मेरे उसम
प रव तत हुई थी…जो िक उसका लड़का एक पादरी था, और उस मिहला
ने मुझे वह पु तक दी। तब उसने उससे कली सया म बात क ; वह इसके
लए आई थी, और म उसे यह नह लेने दूगंा। मने यह माण के लए रखी
हुई ह,ै आप जानना चाहते ह िक म या बात कर रहा था। जब म कोई
बात कहता हू,ं तो मुझे वह मालूम होना चािहए। िक परमे  वर मुझे इसके
लए उ रदाई ठहरायेगा।
56 और मरण रखे वह “बाबुल का भेद” कहलाई। हम जानते ह यह
कैथो लक कली सया ह।ै परतंु, यान द, वह “वै याओं क माता ह।ै”
वै या या होती ह?ै वही जो वह ह,ै वै या या य भचा रणी। अब, यह
सं थाएं कहां से आई? वहां उनक मां ह।ै वे आर भ से ही, यही तो ह।ै
तब आप कहते ह,ै “यह मसीह िवरोधी ह।ै” यह स य ह।ै तब यिद यह
मसीह िवरोधी ह,ै तो िफर हमारी सं थाओं के िवषय म या ह?ै वसेै ही
जसेै य भचारणी और वै या, एक ही बात ह,ै “वै यावृ त करना, य भचार
करना,” गलत बात को मान लेना केवल मनु य क बु और समझ के
कारण। जसैा िक बाईबल ने कहा, “मनु य क श ा को आ ा कहकर
सखाना।” आज कली सया यही कहलाती ह,ै जो िक परमे  वर के रा य
के िव ह।ै
57 जसेै िक पुराने िनयम म। इससे पहले िक वे कली सया बने, परमे  वर
इ ाएल के ऊपर राजा बनना चाहता था, और वह राजा था। और य िप
उनके पास एक नबी था, शेमुएल, एक अ छा यि , और जब उसने उ ह
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यह बताया, यिद वे राजा चाहते ह। परतंु वे तो और लोग के समान होना
चाहते थे। वे िफ ल तिनयो के समान होना चाहते थे।
58 ोटे टे ट लोग के साथ यही बात ह।ै वे केवल बहुत अ छे ही नह
बने रहना चाहते। वे…जब चालीस वष पहले पीछे उन पर पिव आ मा
उतरा, और सामथ उन पर उंडेलना आरभं हुई, और उ ह ने नाचना और
च ाना आरभं कर िदया, और अ य-अ य भाषाओ मे बोले, वे इसे ऐसे
ही नह रहने दगे। उ ह इसे सं थागत करना था। तब एक आता ह,ै और
वे उ ह सामा य सभा कहते ह। िफर और दसूरा आता ह,ै यीशु मसीह के
नाम पर थोड़ा सा उ जयाला लेकर, और उ ह ने उ ह “नई िवचारधारा”
कहा और उ ह बाहर िनकाल िदया। तब उ ह ने सं था बना ली जसे पी.
ए. ऑफ जे.सी., पटीको टल एस बली ऑफ जीसस ाइ ट कहा। उनके
म य म थोड़ा सा िववाद आ गया, िक वह सफेद घोड़े पर आया था वह
कैसे आ रहा ह,ै और उ ह ने दसूरी सं था बना ली, जो िक पी. ए. ऑफ़
ड यू. कहलाई, पटीको टल अस बली ऑफ व ड। ओह, भु, भु! तब
चच ऑफ गॉड आता ह।ै और वे भिव यवाणी के ारा टूट गए, िफर से
सं थागत हो गए। हर बार आप यह करते ह, आप परमे  वर क इ छा से
बाहर चले जाते ह। एक मसीह िवरोधी आ मा!
59 परमे  वर क कली सया वतं ह।ै परमे  वर क कली सया सीमाओं
से बधंी हुई नह ह,ै य िक, समु से समु तक यह वही परमे  वर के लोग
ह, इस पृ वी पर जो उसके ह। चाहे वे कैथो लक म, ोटे टे टो, या वह
जो भी ह,ै परमे  वर स े दय को खोजता ह।ै और हम िव  वास के ारा
बचाए गए ह, उसके ऊपर िव  वास करने से। यही कली सया ह।ै अब, आप
देखते ह,ै कली सया कोई सं था नह ह।ै
60 और हर बार जब आप सं था को देखते ह, केवल सद य तो उस
पर, “मसीह िवरोधी” लखा था। यह यहां इस बाईबल म ह।ै यह इतना
ही प है जतना िक म इसे पढ़ सकता हू।ं मेर—ेमेरे पास िकतने ही
ि य िम ह जो यहां पर बठेै ह, सं था से संबधं रखते ह, म नह कहता
िक आप मसीह िवरोधी हो। म आपको यह नह कह रहा हू।ं परतंु इस सब
बात के पीछे, और यह ऐसा लगता है िक शतैान ने इसको ऐसे घुमा िदया
है िक जब तक िक आपके पास कुछ ऐसा ना हो या वे आपको चार नह
करने दगे।
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यही वह बात है जो रा म ह।ै आप िबना रा वाले मनु य नह हो
सकते। कह ना कह आपका देश होना चािहए। या तो आपको अमरीकन,
जमनी, या कुछ होना ही ह।ै देखो, यह सब कुछ घुमा िदया ह।ै
61 इस लए, सही म, वा तिवक नया ज म पाया हुआ मसीही लगभग एक
घुम ड़ होता ह।ै संसार क ि म वह आवारा होता ह।ै परतंु परमे  वर क
ि म वह मू यवान ह।ै इ छा थी क इ ािनय 11 म जाने के लए समय

होता, और दे खए (कैसे) वे िव  वास के यो ा। कैसे अ ाहम बाहर िनकला
और वयं को परदेसी और अप र चत, कहा िक यह संसार उसका घर था,
परतंु वह भटक रहा था, उस नगर क खोज म था जसको जसका बनाने
और जोड़ने वाला परमे  वर था। “और यिद हम, मसीह म मरे हुए ह,ै हम
अ ाहम के वंश के ह, और त ा के ारा, उसके वा रस ह।” और हम
यह या बनाता ह?ै परदेसी और घूमने वाला।
62 जब इ ाएल िम से बाहर िनकल कर आया। वहां पर मोआब, एक
बड़ा सं थागत देश था। वहां एसाव भी था, महान सं थागत रा । और यहां
इ ाएल था, एक असं दा यक, आ रहा था। वे दोन ही, मूल प से, वचन
म। मरण र खए, बालाम ने वही ब लदान चढ़ाया जो इ ाएल ने चढ़ाया,
सात वेिदयां, परमे  वर क मांग। सात शु ब लदान, सात मेढ़े, धम के
आगमन के लए बोल रहे ह। मूल प से, वे दोन ठीक थे, मूल प से बोल
रहा हू।ं पर तु बालाम या देखने म असफल रहा, वह इ ाएल के म य म,
अलौिकक को देखने म असफल रहा। वह अतंर नामधारी झुडं जाने के लए
कोई थान नह वे घूम रहे थे, परतंु वे कह अपने माग पर थे।
63 इसी कार से आज जीिवत परमे  वर क कली सया ह।ै यह
असं थागत ह,ै जहां तक संसार का संबधं ह।ै परतंु यह सं था के बधंन से
बधंी हुई नह ह,ै परतंु यह सामथ और यीशु मसीह के आ मा के ारा ेम
के बधंन से बधंी ह।ै
64 एक मथैो ड ट, बपैिट ट बनाते ह और एक दसूरे क पीठ थपथपाते
ह, और कहते ह, “मेरे मू यवान भाई,” जब वे देखते ह िक वे और एक
साथ नह चल सकते जब तक वे एक दसूरे से सहमत ना हो।

लोग कहते ह,ै “ या आप मसीही ह?ै”
65 “म बपैिट ट हू।ं” यह तो कैसे भी का उ र नह ह।ै “ या म एक
मसीही हू?ं म पटीको टल हू।ं” यह का उ र नह हुआ।
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66 यिद आप एक मसीही ह, तो आप नया ज म पाई हुई सृि ह। आप
परमे  वर के रह यमय रा य म—म ह।ै आपक आंख संसार क चीज पर
नह ह,ै केवल एक चीज ऊपर। और वह जब आप कली सया म होते ह।ै
यह कली सया ह। यह एक सं था नह ह।ै यह एक सं था कभी नह हो
सकती। मुझे इ तहास म ले च लए। जीिवत परमे  वर क कली सया कभी
भी िन त झु ड नह हो सकती। यह कभी भी सं थागत नह हो सकती।
इसे तो रह यमयी देह होना ही ह,ै वह पिव आ मा। यिद हम थोड़ा समय
िमला, तो हम इसे देखगे।

67 अब, अब आप दे खए िक कली सया का या अथ ह?ै कली सया का
अथ “बाहर बुलाया हुआ” झुडं ह।ै एक बाहर बुलाए गए लोग जो िक केवल
म सा िकए हुए रा य के राजा ारा िनयंि त िकया जाता ह।ै ओह, या
यह बहुत अ छा नह ह?ै मुझे यह अ छा लगता ह।ै जब म इसे पढ़ता हू…ं
आज। और जब यह वहां कहां गया, “वह रा य, वह म सा िकया हुआ
रा य।” लेखक ने इसे, “मसीह का रा य” लखा ह।ै लेखक ने यह भी
कहा ह,ै “जीिवत परमे  वर क कली सया कभी सं थागत हुई हो ऐसी कोई
चीज नह ह।ै सं था तो वह है जो कोई चीज अपनाई गई हो, िकसी चीज
म अपनाई गई हो, िकसी थान को लेना।”

68 यह िब कुल उसी कार से है जसेै यह झूठी श ाएं अदंर लाई गई,
िक स ी वाली का थान ले। यही कारण है िक उस ी के हाथ म अशु
और घृ णत व तुओं से भरा हुआ कटोरा ह।ै अब, आप दे खए, म यह
नह कह रहा हू…ंपटीको टल भी वसेै ही दोषी है जसेै कैथो लक, या
िपलि म होलीनेस, या नाजरीन, या बपैिट ट, या मथैो ड ट। पर तु, इन
सब नामधारी कली सया म, परमे  वर के बालक ह। वे इस रह यमयी रा य
के ह। वे केवल एक ही चीज के लए ती ा कर रहे ह, िक कुछ घिटत
होते हुए देख, जो िक उनके दय को उसम ख च लेगा। आज राि म यह
जानकर अ त स हूं िक वे पूरब, प म, उ र और द ण से आ रहे ह,
वयं को बाहर िनकाल रहे ह, आराधना कर रहे ह, भु के आगमन क
ती ा कर रहे ह। बाईबल कहती है िक वे अं तम िदन म यही करगे। यह

िब कुल ठीक बात ह।ै और कहा, “वे पूव से प म को, उ र से द ण को
भागगे, िक परमे  वर के स े वचन को खोज; रोटी और पानी का अकाल
ना होगा, परतंु परमे  वर के वचन को सुनने का होगा।”
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69 वे आप से चाहते ह िक, “आकर इसम स म लत हो जाएं। उसम
स म लत हो जाएं।” ऐसा कुछ नह है िक आप उस म िमल जाए। परमे  वर
के रा य म, कोई भी ऐसी चीज नह है जसम आप स म लत हो जाएं।
यह तो कली सया म उ प होने का अनुभव ह,ै ना क उसम स म लत
होना। अब, एक िमनट म म इस पर थोड़ा सा और ले लेता हू।ं मने यहां
थोड़े से और पिव लेख लख रखे ह।
70 परतंु अब हम दसूरे िवचार पर चलगे, इस लए हम इन सब म होकर
िनकलने का य न करते ह। इसे िकसने यव थत िकया ह,ै इस रह यमयी
देह को? इसे िकसने आरभं िकया? यीशु मसीह ने। और यह…वह इस
रह यमयी देह का सर ह।ै वह इसके ऊपर राजा ह,ै अपने रा य म
अपनी इ छा पूरी कर रहा ह।ै ना क िबशप का िनयं ण या चच बोड का
िनय ण ह;ै परतंु एक राजा, जो िक वयं मसीह है अपने रा य म काय कर
रहा ह।ै यह कब आर भ हुआ? पटीको ट पर। पटीको टल सं था नह ;
पटीको टल का अनुभव। यह तब आपके साथ आरभं हुआ। उसने अपने
आने क बात कही। उसने बताया िक या घिटत होगा। उसने बताया िक
वह आ रहा था।
71 अब यिद हम चाहे तो लूका 24वां अ याय 49वां पद िनकाले, और हम
यहां देख सकते ह, थोड़े से वचन पढ़ना आरभं क ं तािक यह लोग जो इसे
लख रहे ह लख सके। लूका 24:49, हम देखगे िक उसने या कहा।

और, देखो, जसक त ा मेरे िपता ने क ह,ै म उसको तुम
पर उता ं गा: परतंु जब तक वग से सामथ ना पाओ, तुम इसी
नगर य शलेम म ठहरे रहो।

72 अब उसने एक कली सया के आने क त ा क ह,ै आने वाला
रा य क । अब े रत के काय 1:8 िनकाल ले। अब, मरण रख, उसने
म ी 16:18 म कहा है “इस प थर पर,” वह अपनी कली सया बनाएगा,
“और अधोलोक के फाटक उसके ऊपर बल नह होने चािहए।” हम इसे
थोड़ी देर म लेने जा रहे ह, जब हम दसूरे िवषय पर जाएंगे। े रत के
काम 1:8।

परतंु जब पिव आ मा तुम पर आएगा, तब…तुम सामथ
को पाओगे: और तुम य शलेम,…और सारे यहूिदय ,…और
साम रया म, और पृ वी के छोर तक मेरे गवाह ह गे।
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73 गवाह का आने वाला रा य: उसके पुन थान के गवाह, उसक सामथ
के गवाह, उसके गवाह िक वह जीिवत ह।ै “तुम मेरे गवाह हो,” अब, े रत
के काम 1:8।
74 तब हम इिफ सय म यह पाते ह, 1ला अ याय, 22वां पद, आप जो
लख रहे ह। यहां पर लखने के लए बहुत ह,ै परतंु इसे प ा करने के लए
और आपको िन त करने के लए…आप समझ रहे ह। ठीक ह।ै इिफ सय
का 22वां पद, 1ला अ याय।

और सब कुछ उसके पांव तले कर िदया (यह मसीह ह)ै, और
उसे सब व तुओं पर शरोम ण ठहरा कर कली सया को दे िदया,

यह उसक देह ह, और उसक प रपूणता है जो सब म सब
कुछ पूण करता ह।ै

75 कौन इस कली सया को सु यव थत करता ह।ै िबशप नह , मनु यो
का झुडं नह , पोप नही, कोई मनु य ारा सामथ नह । परतंु यीशु मसीह
अपने रा य के िवषय म बता रहा है जो उसक सामथ म आ रहा ह।ै “कुछ
यहां पर खड़े ह…ै” म ी का 16वां अ याय, “म तुमसे सच कहता हू,ं
कुछ जो यहां खड़े ह मृ यु को तब तक ना देखगे वह जब तक ना मरगे जब
तक रा य को सामथ म ना आते देखगे।” उसके कुछ िदन के प ात वह
ू स पर चढ़ा िदया गया, और पिव आ मा उतरा। “यहां पर कुछ खड़े

ह, वह मृ यु को तब तक ना देखगे जब तक वे परमे  वर के रा य को ना
देख ले।”
76 “ या तू रा य को इसी समय फेर देगा?” यहूिदय ने उससे पूछा।
77 उसने कहा, “समय को जानना तु हारा काम नह है या काल को,
जो िक िपता ने अपने िवचार म रखा ह।ै परतंु तुम सामथ ा करोगे।”
े रतो के काम 1, “जब पिव आ मा तुम पर आएगा तब तुम सामथ
ा करोगे।” तुम सामथ ा करोगे तु हारे िबशप बनने के बाद, तु हारे
चारक बनने के बाद, तु हारे पोप बनने के बाद, तु हारे याजक बनने के

बाद? “तुम सामथ ा करोगे जब पिव आ मा तुम पर आएगा।” इसी
गवाही को परमे  वर ढंूढ रहा ह,ै पिव आ मा आने के बाद एक गवाही। यह
गवाही नह िक म िबशप हू,ं यह गवाही नह िक म पा टर हू।ं परतंु एक
गवाही (िकस चीज क ?) जीिवत हो उठे राजा क । यह जीिवत परमे  वर
क स ी गवाही ह।ै ठीक ह।ै
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78 और कुलु सय 1:17 और 18 म भी, हम इसे थोड़ी देर के लए बढ़
सकते ह। कुलु सय 1:17 और 18 पद।

और वही जो सब व तुओ म थम ह,ै और सब व तुएं उसी
म थर ह।

और वही देह अथात कली सया का सर ह:ै वो कौन ह,ै वही
आिद ह,ै और मरे हुओं म से जी उठने-वाल पिहलौठा; िक सब
बात म वो धान ठहर सके।

79 कली सया का सर कौन ह?ै यीशु मसीह। यह कौन सा रा य ह?ै
मसीह का रा य, कली सया, एक सं था नह ; एक कली सया एक
रह यमयी देह जसका मसीह सर ह।ै ओह, मुझे यह अ छा लगता ह,ै
आ मा म चल रहा ह,ै राजा क बात को मान रहे ह। संसार के लए
मूख; परमे  वर क ि म मू यवान। आ मा म चल रही ह;ै गलत समझी
गई, उपहास उड़ाया गया, हसंी उड़ाई गई। “यीशु मसीह म जो भि
का जीवन िबताते ह वे दःुख उठाएंगे। यिद उ ह ने भिव य य ाओ को
सताया जो तुमसे पहले थे, बनाने वाले वामी को—बनाने वाले वामी
को, ‘बालजबूब,’ कहा तो िफर वह उसके चेल को बहुत कुछ ना कहगे?”
परतंु आप आ मा म चल रहे ह, संसार क व तुओं क ओर से अलग हो
रहे ह िकसी बेड़ी से बधें हुए नह ह।ै “ जसे पु वतं कर वह वा तव म
वतं ह।ै” आमीन। यह जीिवत परमे  वर क कली सया ह।ै यही है जसे

उसे बनाया ह।ै
80 अब हम गवाही म देखते ह,ै े रत के काम 1:8 म, उसने कहा, “तुम
मेरे गवाह ह गे, जब पिव आ मा तुम पर आएगा।”
81 कली सया या ह?ै मसीह क रह यमयी देह। कौन इसे सु यव थत
करता ह?ै भु यीशु, वय।ं यह रोम म यव थत नह क गई। ना ही
इं लड म, जॉन वसैली के ारा यव थत क गई। ना ही के वन के ारा
यव थत क गई थी, या अमे रका म, बपैिट ट, जॉन मथ के ारा। ना

ही कै लफो नया म, पटीको टल के ारा इसे यव थत िकया था। यह
यीशु मसीह के ारा, मसीही रा य के राजा के ारा। यही है जसने इसे
यव थत िकया। वह राजा ह।ै वह राजा होना चाहता ह।ै वह हम पर रा य

करना चाहता ह।ै वह भु बनना चाहता ह।ै
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82 लोग उसे भीतर आने द, कहे, “म उसे अपना बचाने वाला होने दूगंा,”
परतंु वे उसे भु नह होने देना चाहते। भु का अथ “ वामी ह,ै गुण प
म रा य करने वाला।” “ भु, मेरे दय म आ, मुझे नक से बचा, परतंु
यह मत बता िक या करना ह।ै” लोग क यही मनोवृ त ह।ै यही कारण
ह।ै कोई आ य नह िक बाईबल ने कहा, “सारी मेजे उ टीयो से भरी
ह।ै” आप जानते ह िक उ टी या होती ह।ै “जसेै कु ा अपनी उ टी
क ओर मुड़ता ह।ै” यिद इन सं थाओ ने पहली बार काय नह िकया,
और परमे  वर को इ ह उ टी कर बाहर फकना पड़ा; उनके पास वापस
जाएं, वह आपको िफर से उ टी करवाएंगे। उसने कहा, “मेरी इ छा थी
िक तू या तो ठंडा या गम होता। य िक तू गुनगुना ह,ै म तुझे अपने मुहं
म से थूक दूगंा।” तू परमे  वर को पेट से बीमार कर रहा ह,ै और वह हम
उगल देता ह।ै
83 मुझे कोई भी सं था ऐसी बताए जो कभी िगरी हो, और िफर कभी उठी
हो। मुझे इ तहास से िदखाएं िक ऐसा कहां हुआ। एक मनु य एक सेवकाई
के साथ खड़ा होगा, परमे  वर उस यि को आशीष देगा। पहली बात आप
जानते ह, वह वापस घूमेगा और लोग म जाएगा और उसम से सं था बना
देगा, और यह उसे वही मार डालता ह।ै इ तहास म दे खए और मालूम
क जए िक एक भी कभी ऊपर उठा। एक भी नह , य िक यह लोग म
मसीह िवरोधी आ मा ह।ै
84 जसेै िक मूसा और उ ह ने चाहा िक वे वयं से कुछ कर सकते ह,ै
“ भु, इस वष हमारे पास बहुत सारे सद य ह।” इससे या अतंर पड़ता
ह,ै िक आपके पास िकतने सद य ह? हम कली सया के सद य को नह
ढंूढ रहे ह। हम मसीह क देह के अगं को ढंूढ रहे ह, जो परमे  वर के रा य
म ज मे ह,ै “मनु य क इ छा के ारा नह , परतंु परमे  वर क इ छा के
ारा,” मनु य क आ मा के ारा नह या मनु य क बु से।

85 पौलुस ने कहा, “म तु हारे पास मनु य के ान के साथ नह आया।
म तु हारे पास परमे  वर के आ मा के साथ आया हूं और उसके पुन थान
क सामथ के साथ, तािक तु हारा िव  वास बु पर आधा रत ना हो और
मनु य क लुभावनी वाले बात पर नह , परतंु यीशु मसीह क पुन थान
क सामथ।” जसम िक वह आया। परमे  वर हमारी सहायता कर िक हम
भी वही कर।
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86 अब, म हर एक पर बहुत अ धक समय नह लगाना चाहता। अब म
मालूम करना चाहता हू:ं इस कली सया का संदेश या ह?ै इस कली सया
को या सखाना चािहए? इसका संदेश या ह?ै

पहला स देश जो म सोच सकता हू,ं िक यह कली सया (रह यमयी
देह) सखाएगी, वह ाय त होगा। आइये लूका 24 िफर से िनकाले,
थोड़ी सी देर के लए। लुका का 24वां अ याय। पहली बात जो कली सया
को करनी ह,ै िक ाय त कर, और यह ाय त सखाएगी। अब, यीशु,
जाने को ह,ै यह अं तम अ याय ह, जब वह इस पृ वी को छोड़ने पर ह।
लूका 24:46, आइये 46वे पद से आरभं कर।

और उसने उन से कहा, यो लखा ह,ै और मसीह द:ुख को
उठाएगा, और तीसरे िदन मरे हुओं म से जी उठेगा:

और मन िफराओ का और पाप क मा का चार…
ओह, म इसे अ दर ले लेना चाहता हू,ं य िक एक िमनट म म िकसी

चीज पर आ रहा हू,ं “पाप का मोचन।”
…परमे  वर के लए ाय त और पाप क मा, जगत म

उसके नाम म चार क जानी चािहए, य शलेम से आरभं करके।
और तुम इन सब बात के गवाह होगे।

87 यही कली सया का संदेश ह,ै संदेश क गवाही ह।ै प ाताप और पाप
क मा का चार सभी रा म िकया जाना चािहए, यह य शलेम म आरभं
होगा। ओह, मिहमा हो! संगठन क शु आत कहाँ से हुई? य शलेम?
नह , ीमान, रोम से। य शलेम म या शु वात हुई? पिव आ मा का
बप त मा; पाप क मा के लए यीशु के नाम म बप त मा; परमे  वर के

त प ाताप। यह य शलेम से आरभं होता है और सभी रा तक जाना ह।ै
हा ेलु या! या आप इसे देखते हो? “मसीह का दःुख उठाना आव यक
था,” पिव वचन ने कहा। यह वही है जसके िवषय म भिव यव ा ने
कहा। यही वह है जसके चार ओर पूरी बाईबल घूमती ह।ै और िन य ही
वह जानता होगा िक या सखाना चािहए। वह जानता होगा िक या िकया
जाना चािहए। और उसने कहा, “ ाय त और पाप क मा को गवाही के
लए सारे जगत म चार िकया जाना चािहए, य शलेम से आरभं करके।”
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अब सं थाए रोम से आरभं हुई। सं थागत कली सया रोम से आरभं
हुई; मा टन लूथर के लए जमनी म आए; िफर इं लड वसैली के लए; िफर
संयु रा य म जॉन मथ के लए; कै लफो नया, पटीको टल के लए।

पर तु कली सया य शलेम म आरभं हुई। “परमे  वर के त ाय त,
और पाप क मा के लए यीशु मसीह के नाम म बप त मा, य शलेम म
आरभं हुआ। और चािहए…” “चािहए,” उसने कहा। या यह नह कहा
वे सब इस पर आएंगे। “यह आरभं होना चािहए । यह सम त संसार म
जाना चािहए । इसका चार होना चािहए था।” परतंु वहां बहुत थोड़े से थे।
परतंु यही जो उसने कहा, यह संदेश, यह कली सया का संदेश ह।ै मुझे वह
कली सया िदखाओ जो चार कर रही हो। मुझे बताए यह कहां ह।ै आप
इसे नह पाते।
88 अब यीशु राजा ह,ै दसूरा संदेश। यीशु राजा ह,ै और सदा तक के
लए जीिवत ह।ै म ी 28:20। यीशु राजा ह,ै और सदा तक जीिवत ह।ै
कली सया को यही सखाना चािहए। म ी 28:20।

उ ह सब बात जो म ने तु ह आ ा दी ह,ै मानना सखाओ
जन बात क मने तु ह आ ा दी ह:ै और, देखो, जगत के अतं
तक म सदा तु हारे साथ हू।ं

89 यह ठीक ह?ै इ ािनयो 13:8, “यीशु मसीह कल, आज, और सवदा
एक सा ह।ै” यह कली सया का संदेश ह:ै उसके काय करना, उसके
पुन थान को स करना, और उसक गवाही देना।

अब, े रत के काम 5:32, जहां हम यह देखते ह िक यह उनके पास
था या नह । जसेै िक हम िनकालते ह, े रतो के काम, 5वां अ याय,
32वां पद।

और हम इन बात के गवाह ह; और पिव आ मा भी जसे
परमे  वर ने उ ह िदया ह,ै जो उसक आ ा मानते ह।

90 उसके पास एक गवाही ह।ै यूह ा 14:12, कली सया को या करना
चािहए, उसने इसक श ा दी ह।ै यूह ा के 14वे अ याय म, उस…और
12वे पद म, हम देखगे िक वह या कहता ह।ै यूह ा 14:12, इस लए हम
इसे पढ़कर अ धका रक बना द। ठीक ह।ै यूह ा 14, और 12वां पद।
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म तुमसे सच सच कहता हू,ं िक जो मुझ पर िव  वास रखता
ह,ै ये काम जो म करता हू,ं वह भी करगेा; वरन इन से भी बड़े
काम वो, करगेा, य िक म िपता के पास जाता हू।ं

91 कली सया का यह संदेश ह।ै “यीशु मसीह कल, आज, और सवदा एक
सा ह,ै” कली सया का राजा, कली सया म रह रहा ह,ै मुद म से जीिवत
हो कर। “कल, आज, और सवदा एक सा ह,ै” उ ह काय को कर रहा ह,ै
वही काम को कर रहा है जो यीशु ने िकये। कली सया का यही संदेश ह।ै
यिद कली सया यह नह सखा रही ह,ै तो यह कोई झूठी धम श ा दे रही
ह।ै यीशु ने उ ह यही चार करने क आ ा दी थी।
92 चाहे जो भी होगा? हम कैसे जानगे िक यिद हम ये लोग…यह कहते
ह, “खरै, म एक िव  वासी हू।ं” आईए देख उसक कली सया को अं तम
ा धकार या िमला था, िव ा सय के लए, मरकुस 16। मरकुस का 16

वां अ याय ल, और हम पाएंगे िक उसका अपनी कली सया के लए अं तम
संदेश या था, और हम देखगे िक हम उसके ा धकार का पालन कर रहे
ह या नह । मरकुस 16, आइये 14वे पद से आरभं कर।

पीछे वह उन यारह को भी जब वे भोजन करने बठेै थे िदखाई
िदया, अपने जी उठने के बाद,…

93 सुिनए अब यहां पर कली सया का ा धकार ह,ै सुनना, अं तम
ा धकार। हम वयं को जाचगे, िक हम िव ासी ह, या हम इस कली सया

म ह, या नह ।
बाद म वह उन यारह को भी जब वे भोजन करने बठेै थे कट

हुआ, और मन क कठोरता पर उलहाना िदया, और उनके
अिव  वास और मन क कठोरता पर उलहाना िदया, य िक
ज ह ने उसे देखा था उ ह ने िव  वास नह िकया…उसके जी
उठने के बाद।

94 िकसी ने उसे देखा था। कोई उ ह इस बात के िवषय म बताने का
य न कर रहा था, और उ ह ने इसका िव  वास नह िकया। या यही बात
आज नह ह।ै हम जानते है वह जीिवत ह, हमारे पास उसके आ मा क
गवाही हमारे अदंर ह। हम उसक सामथ को सभा पर मडंराते देखते ह,
और द सय हजार लोग , और उनके िवचार —िवचार को और दयो को
परखता है िब कुल ठीक वसेै ही जसेै उसने िकया जब वो यहाँ पर था। जसेै
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िक बाईबल ने कहा, “परमे  वर का वचन।” और वह परमे  वर का वचन
ह।ै “आिद म वचन था, वचन परमे  वर के साथ था। और वचन देहधारी
हुआ और हमारे बीच म वास िकया।” “परमे  वर वचन दोधारी तलवार से
तेज और बहुत सामथ ह,ै यहाँ तक गुदे-गुदे को भी काटता ह,ै और दय
के िवचार और भावनाओं को जांचता ह।ै” मसीह, “जो काम म करता
हूं तुम भी करोगे।” उसे करते हुए देखते ह। िकतन ने उसे ये करते हुए
देखा? िन य ही। हम जानते ह िक वह करता ह।ै वह यहां रहता ह।ै वो
हमारे दयो म ह।ै
95 वे इसका िव  वास नह करते। उ ह ने तब भी इसका िव  वास नह
िकया। वे अब भी िव  वास नह करते। वे िव  वास करते ह, िक, “वह मर
गया, और इससे बात ख़ म हो गयी। हमारे पास कुछ ऐ तहा सक तरह
क बात ह, िक कोई यि कुछ वष पहले जी उठा था और कली सया
क थापना क थी, और ो री केटािकजम लखा, और हमने वही ले
रखा ह।ै” यह पागान ह।ै ठीक! इसम कोई स ाई नह ह।ै ओह, म यह
नह कहता “स य,” िक मनु य इसे कर सकता ह।ै मनु य इतना स ा हो
सकता होगा। परतंु परमे  वर अपनी कली सया को इस कार से िनयिं त
नह करता। उसने यह कभी नह चाहा।
96 जब उ ह ने राजा मांगा, शेमुएल ने उ ह बुलाकर और ये कहा। उसने
कहा, “म तुमसे कुछ पूछना चाहता हू।ं या मने तु ह कभी असफल िकया?
या मने तुमसे कभी कोई तु हारे पसेै मांगे? या मने तु ह भु के नाम

से कोई बात बताई जो क सही ना हो? परमे  वर नह चाहता िक तु हारा
कोई राजा हो। वह तु हारा राजा बनना चाहता ह।ै”
97 उसने कहा, “हे शेमुएल, िन य ही, तुम सही हो। तुम एक अ छे
भिव य य ा हो। तुमने स य को छोड़ हम और कुछ नह बताया। तुमने
कभी हमसे पसेै नह मांगे। यह बात ठीक ह।ै परतंु हम उन बाक लोग के
समान होना चाहते ह। जो भी हो, हम राजा चाहते ह।ै”
98 शेमुएल ने कहा, “इससे तु हारे दयो पर जोर पड़ेगा और परशेानी
होगी। ये हो-…वो तु हारे पु और पुि य को ले लेगा। वह जो काय करगेा,
उसम उ ह करगेा। वह ऐसा करगेा।” और उसने िकया। लेिकन, िफर
भी, उ ह ने राजा चाहा।
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99 इसी कार वे आज करते ह।ै ओह, हमारे पास िकसी कार का एक
नाम जुडा हुआ होना चािहए। जब लोग हमसे पूछे तो हम उ ह बताना ह,ै
“हम मथैो ड ट ह,ै बपैिट ट ह।ै” केवल यह कहना आप मसीही ह,ै यह
ठीक ह,ै “मसीह के समान।” जब वह मृतक म से जी उठा, उ ह ने इसका
िव  वास नह िकया।

और उसने उनसे कहा, (उस महान ा धकार पर यान द),
तुम जाओ…
संसार म कहाँ तक? [सभा कहती ह,ै “सारे संसार।”—स पा।]

“ओह, मने सोचा, केवल य शलेम।” िकसी ने कहा, “ च ह केवल
य शलेम म हुए।”

…सम त संसार म, और सुसमाचार चार करो…
100 िकतने जानते है िक सुसमाचार या ह?ै ना ही वचन । [भाई ंहम
अपनी बाईबल को थपथपाते ह—स पा।] पौलुस ने कहा, “सुसमाचार
हमारे पास केवल वचन म नही आया, परतंु पिव आ मा के सामथ और
गटीकरण म।” सुसमाचार परमे  वर क सामथ है िक वचन को काय म

लाये जो यह कहता है यह करगेा।
“सम त संसार म, सुसमाचार चार करो।” केवल ेत लोग को

सुसमाचार चार करो, या केवल भूर,े पीले, अ ेत लोगो को?
…हर एक ाणी को।

101 आमीन। “हर एक ाणी को।” आप िव  वास करते ह िक इसका यही
अथ ह?ै मने देखा िक परमे  वर ने एक िदन सांड को रोक िदया। मने उसे
देखा िक डंक मारने वाली मधुम खी डंक मारने से रोका। मने उसे बारह सगे
को जलाते हुए देखा, सारी रात से मरा पड़ा था। “हर ाणी को।” आप
जो कुछ भी मांगगे सुसमाचार उस पर भावी होगा।

आप कहते ह, “भाई ंहम, यह गलत ह।ै” यह गलत नह ह।ै
102 यीशु ने उस पेड़ से कहा, “तुझे ाप लगे। अब से कोई मनु य तुझसे
फल ना खाएगा।” और उस पेड़ को सुसमाचार चार िकया गया। आमीन।
यहु! मुझे ठीक अभी धा मक अनुभू त हो रही ह।ै

“हर एक ाणी को।” अमीन। िकसे चार कर? “हर ाणी को।” ओह,
यिद हमारे पास इन बात के लए समय होता।
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अब, जो िव  वास कर और बप त मा ले वह उ ार पाएगा;…
“ओह, म िव  वास करता हूं िक मने बप त मा ले लया ह।ै” बहुत

खबु। अ छा ह।ै तो ठीक ह।ै
वह जो िव  वास कर और बप त मा ले उ ार पाएगा;…जो

िव  वास ना कर वह दोषी ठहरगेा।
103 “ओह, म आनिंदत हूं िक म एक िव  वासी हू।ं” एक िमनट िकए।
“और” और एक संयोजन या जोड़ ह,ै वा य को बांध रहा ह।ै

और यह च ह…
ओह, मने सोचा आप च ह म िव  वास नह करते। यह यीशु के अपने

श द ह।ै उसके साथ िववाद कर।े
…यह च ह…(यह नही, “हो सकता ह;ै वे कभी-कभी वे

करते ह।ै”)…वे जो िव  वास करगे उनके पीछे-पीछे आयगे;…
104 अब हम यह देखने जा रहे ह िक आप िव  वास करते या नह , यह देखने
जा रहे ह िक आपक सं था िव  वास करती है या नह । वे कह सकते है
िक वे िव  वास करते ह। यीशु ने कहा, “िव  वास करने वाल के यह च ह
ह गे।” वे य उन च ह का इ कार करते ह।

…िव  वास करने वाल के यह च ह ह गे; (िकतने?) मेरे नाम
से वे दु आ माओ को िनकालगे;…

105 और आप जो िद य चंगाई म िव  वास नह रखते, आप कली सयाये!
आप समझते ह, यह टेप हो गया ह।ै म केवल आप लोग से बात नह कर
रहा हू।ं कोई भी जो इस टेप को सुनेगा। दावा करते है िक आप परमे  वर
म िव  वास करते ह, और ा धकार म िव  वास करते ह,ै िक आपक
कली सया को सुसमाचार का ा धकार िमला ह;ै और सबसे पहली चीज
िद य चंगाई ह।ै

वह कौन सी बात थी जो यीशु ने अपने चेलो को बताई जब उसने उ ह
बाहर भेजा? म ी 10:1, “बीमार को चंगा करो, दु आ माओं को बाहर
िनकालो।” वह अं तम बात या थी जो उसने अपनी कली सया से कही?
“बीमार को चंगा करो, दु आ माओं को िनकालो।” अ फा और ओमेगा;
िब यामीन और बेन; पहला और अं तम; वह जो था, जो ह,ै और आने
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वाला ह;ै भोर का तारा; दाऊद का मूल और वंश। हा ेलु या! यही वो ह।ै
जी हां, ीमान।

“वे जो िव  वास करगे, उनके यह च ह ह गे। मेरे नाम म वे दु
आ माओं को बाहर िनकालगे।” या केवल य शलेम म? “सारे संसार
म, और हर ाणी के लए।” या यह बाईबल ह?ै यही है जो कहा गया।
कली सया का यही संदेश ह।ै “सारे संसार म, हर ाणी के लए, सुसमाचार।
हर एक जन जो िव  वास करता ह,ै उसके यह च ह ह गे।”

…मेरे नाम म वे दु आ माओं को िनकालगे; वे नई-नई भाषा
बोलगे;

106 और तुम बेचारे नाज़रीन उ ह “अ य भाषाओ”ं का झुडं कहते हो। यहां
तक िक आप उनके साथ आराधनालय म भी नह बठैोगे। या यह बुरी बात
नह ह?ै तब आप या करोगे जब आप वग म पहुचंगे? यीशु अ य भाषा
म बोलता हुआ मर गया। उ ह ने कहा, “वह बोला, और वह अ य भाषा म
बोला।” िन य ही। वो बोला। “वह इ ानी म बोला।” वह उसम नह बोला।
यह इ ानी लेख नह ह।ै वो वग य भाषा म बोला।
107 जब—जब हािबल ने अपना मेमना च ान पर ब लदान िकया, जब वह
छोटा मेमना मर रहा था, वह गदन पर से काट रहा था। मसीह क एक

तछाया, वहां अदन क वािटका म, छोटा मेमना अ य भाषा म च ा
रहा था, जब वो मर रहा था। ये नमूना था, जसेै क उसका अपना ऊन
अपने ही लहू म भीगा हुआ था। यह परमे  वर के पु का तीक है जो वहां
कलवरी पर लटका हुआ ह,ै टुकड़ म काटा गया, हमारे पाप से, मर रहा
ह,ै अ य भाषा म बोलते हुए, “मेरे परमे  वर, मेरे परमे  वर, तूने मुझे य
छोड़ िदया?”
108 कली सया का यही संदेश ह।ै “मेरे नाम म वे दु आ माओ को
िनकालगे; वे नई-नई भाषाएं बोलगे।” यही है जो उसने कहा। कली सया
का यही संदेश ह।ै उसने कली सया से यही करने के लए कहा, “िक दु
आ माओं को बाहर िनकाल, वे नई-नई भाषा बोलगे।”

वे सांपो को उठा लगे; और यिद वे कुछ नाशक व तु भी पी
जाए तो उनक हािन ना होगी; वे…बीमारो पर हाथ रखगे,…
और वे चंगे हो जाएंगे।
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109 कली सया का यही ा धकार ह।ै यही वा तिवक, िव  वास करने वाली
कली सया ह।ै

या ऐसा मथैो ड ट, बपैिट ट, ेसबीटे रयन, कैथो लक, लूथरन,
नाजरीन, िपि म होलीनेस म सखाया जाता ह?ै नही, ीमान। वे इसका
इनकार करते ह। मिहमा हो! य ? वे सं थागत ह,ै और वे इसे नह कर
सकते। वहां उनम बहुत से सद य है जो इसका िव  वास करते ह, परतंु वह
इसके िवषय म कुछ नह कह सकता, य िक वह िनकाल िदया जाएगा।
यही एक मसीह िवरोधी आ मा ह,ै उनम सं थागत हो गई।

जीिवत परमे  वर क कली सया परमे  वर क आ मा से वतं ज मी
ह,ै इसे िकसी भी धानता क आव यकता नह ह।ै वे मसीही रा य के
राजा का अनुकरण करते ह। उ ह लोग क बात को लेने क आव यकता
नह होती ह।ै वे वतं ज मे ह,ै पु के ारा वतं िकए गए ह जसने उ ह
वा तव म वतं िकया ह।ै उनके यह च ह ह गे।
110 यह सुसमाचार चार िकया जाएगा। इसे कौन चार करगेा? परमे  वर
अ ािनय को लेने के लए स म ह।ै परमे  वर स म है िक प थर से
अ ाहम के लए संतान को उ प कर दे। परमे  वर जो चाहे वो कर सकता
ह।ै वह परमे  वर ह,ै और वह इसी कार से करता ह।ै जब वह आया,
तो उसने कभी भी काईफस को नह बुलाया। उसने कभी भी एक याजक
को भी नह बुलाया। उसने एक भी धम ानी को नह बुलाया। उसने
मछुवारो, गड रयो, और अ ािनय और अनपढ़ को लया। बाईबल कहती
है िक, “पतरस और यूह ा अ ानी और अनपढ़ दोन थे।” परतंु वह उ ह
दे सकता ह,ै और उनके ारा काय कर सकता ह,ै परमे  वर का रा य,
बु मान और परा मी लोग क आँख और िदमाग को चकरा सकता ह।ै
उ ह ने कहा, “उ ह ने यान िदया िक वे अ ानी और अनपढ़ मनु य थे,
परतंु उन पर यान देना था, िक वे यीशु के साथ थे।” य ? उनके ऊपर
उसका आ मा था। वे उसके समान यवहार कर रहे थे। वे वही काय कर रहे
थे जो उसने िकए। उसने ठीक यही कहा था िक यही घिटत होगा, मसीह
का रा य। ओह, म इन बात से िकतना स हू।ं “िव  वास करने वाल के
यह च ह ह गे।” िन य ही। उनके ारा यह च ह ह गे।
111 अब दसूरी बात जो यह कली सया सखाएगी, वह िद य चंगाई होगी,
कली सया का संदेश। मने अभी इसका उ ेख िकया ह,ै म ी 10, जब
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उसने अपनी कली सया को बाहर भेजा। आइये हम अब म ी 10:1 को
ल, और मालूम कर, बस एक िमनट। देख िक यीशु ने या कहा जब उसने
अपनी कली सया को िनयु िकया और उसे आरभं िकया।

और िफर उसने…आपने बारह चेलो को पास बुला कर, और
उ ह अशु आ माओं पर अ धकार िदया, िक उ ह िनकाले,
और सब कार क बीमा रय और सब कार क दबुलताओ
को दरू कर।
यह उसक कली सया का पहला आदेश ह।ै

112 अ तम आदेश, “सारे संसार म जाओ, और सुसमाचार चार करो।
वह जो िव  वास कर, बप त मा ले।” जसेै होना चािहए म वसेै ही उ ेख
क ं , जस कार से यह तोड़ा गया ह।ै “सम त संसार म जाओ, और हर
रा य म और पिव आ मा क सामथ को िदखाओ। वह जो इस पर िव  वास
कर और बप त मा ले वह उ ार पाएगा। वह जो इसका इनकार कर, दोषी
ठहरगेा। िव  वास करने वाल के यह च ह ह गे: वे बीमार पर हाथ रखगे, वे
चंगे हो जाएंगे; वे अशु आ माओं को िनकालगे; वे नई-नई भाषा बोलगे।
उनके पीछे-पीछे यह च ह ह गे।” अ तम पद म कहा:

और वे वापस आए… भु उनके साथ काय कर रहा था,…
और इन च ह के ारा उसके वचन को पुि कर रहा था।

113 पहली कली सया इस कार क थी। और सुिनए, यीशु ने कहा, “म
दाखलता हू,ं तुम डा लयां हो।” और यिद डाली फल लाती ह,ै और वह
दाखलता अगंूर उ प करती ह,ै जो अगली डाली आती ह,ै तो वह वही
उ प करगेी जो पहली वाली ने िकया।
114 ओह, आप कहते ह,ै “भाई ंहम, परतंु, ठीक ह,ै इन कली सयाओ
को दे खए, यह यह सांटी गई डा लयां ह।

अब आप इसम ख े फल को सांट सकते ह। आप एक संतरे के पेड़ म
और उसम नीबू को सांट सकते ह, और वह बढ़ेगा। यही है तुम मनु य ने
इसम सांटा ह।ै और यह सं थाएं है जो मनु य ने सांटी ह। यह हर समय,
नीबू ही ह।ै यह बढ़ेगा य िक यह कली सया के नाम म लगा हुआ ह।ै परतंु,
म आपको बता दू,ं यिद वो पेड़ अपनी दसूरी डाली उगाएगा, वयं से, तो
वह संतरा ही उ प करगेा।
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यिद परमे  वर क सामथ कोई दसूरी कली सया बनाएगी, तो यह दसूरा
पटीको ट होगा। और इसके पीछे एक और े रतो क पु तक लखी जाएगी,
यह ठीक बात ह,ै य िक यह परमे  वर क कली सया ह।ै
115 यीशु ने कहा, “म दाखलता हू।ं तुम डा लयां हो। तुम अपने आप से
फल को नह ला सकते, परतंु म वयं को डा लय म डाल दूगंा।” और यह
िकस कार का फल लाएगी? “िव  वास करने वाल के यह च ह ह गे।”
116 दसूरी कली सया उठेगी, मसीह क रह यमयी देह के पास वाही च ह
होगे। “अब थोड़ी देर के प ात संसार मुझे ना देखेगा तो भी तुम मुझे
देखोगे। य िक म तु हारे साथ होऊंगा, तु हारे अंदर होऊंगा, हर डाली
म, संसार के अतं तक।” यीशु मसीह कल, आज, और सवदा एक सा ह।ै
यही जीिवत परमे  वर क कली सया ह।ै यही तो ये ह।ै उसके पास इसी
कार क गवाही ह।ै

117 अब, कली सया को भी बप त मा का चार करना चािहए। आपका
बप त मा होना ही चािहए। यह आदेश था। यीशु ने यहां मरकुस 16 म
कहा। हम जरा इसका योग करगे। “वह जो िव  वास कर और बप त मा
ले।” पहले िव  वास कर, िफर अपने पाप क मा के लए बप त मा ले,
और तुम पिव आ मा का दान पाओगे।
118 “और पिव आ मा भी आएगा,” यह कली सया क श ा होगी।
य िक, यीशु ने लूका 24:49 म कहा। हम ठीक इसके समीप ह, इस लए

हम इसे िनकालगे, बस एक सेकंड, 49वां पद। हम ने 46वां और 47वां
पढ़ा। 49वे को दे खए।

और देखो, जसक त ा मेरे िपता ने क ह,ै म उसको तुम
पर उता ं गा: लेिकन तब तक ठहरे रहो, या ती ा करो (ठहरे
रहो का अथ है “ ती ा” करो) तुम इसी नगर ये शलेम म ठहरे
रहो और जब तक वग से सामथ ना पाओ।

119 यिद मसीह ने उन मनु य के झुडं को, जो उसके साथ साढ़े तीन वष
तक चले थे, उ ह कोई सुसमाचार चार करने को, या वे कोई सुसमाचार
को तब तक ना चार कर सके जब तक उ ह ने पिव आ मा क ती ा
ना क , आज भी कली सया को वसेै ही करना चािहए। पिव आ मा के
लए ती ा करो।
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120 यहां ओ रगोन म अ धक समय नह हुआ िक म एक कैथो लक मिहला
से बात कर रहा था, और उसने कहा, “अ छा, आपका अथ मुझे बताने
का यह है िक उन जड़बु का झुडं जो वहां थे, ज ह आप चार कर रहे
थे, और वे चीख रहे थे और च ा रहे थे, इस तरह से चल रहा था, आपका
या अथ है िक वे वग म ह गे, और वग म रा य करगे?”

मने कहा, “हां, महोदया।”
वह बोली, “खरै, हम ऐसी बात म िव  वास नह करते।”
मने कहा, “ य िक आप परमे  वर के वचन का िव  वास नह करती।”
और उसने कहा, “हम यह िव  वास करते ह िक म रयम हमारी िबचवाई

करती ह।ै”
मने कहा, “यह तो िब कुल मू तपूजक ह।ै”

121 वह कभी भी देवी नही थी। वह एक ी ह।ै “परमे  वर क मां,” परमे  वर
के पास भला मां कैसे हो सकती ह?ै “म रयम क जय, परमे  वर क मां,”
परमे  वर के पास भला मां कैसे हो सकती ह?ै उसने परमे  वर के पु को
गभ म रखा, मसीह यीशु। कोई भी ी र चयता नह ह।ै वह पु ष के बीज
को रखती ह।ै पु ष र चयता नह ह।ै परमे  वर जीवन को रचता ह।ै यह तो
केवल यव था का—का म ह,ै जो परमे  वर ने बालक को उ प करने
के लए रखा ह।ै वह, कोई परमे  वर क मां नह । परमे  वर के पास मां नह
हो सकती, य िक उसके िदन का आरभं या जीवन का अतं नह ह,ै वह
अनतं ह।ै वह परमे  वर क मां नह हो सकती।
122 मने कहा, “ या हो यिद म आपको बताऊं िक आपक ध य कंुवारी,
जसे आप देवी के समान देखते ह, या हो यिद म आपको बताऊं िक
परमे  वर उसको तब तक वग म नह आने देगा जब तक िक वो उन लोग
क तरह यवहार ना कर जसेै उन लोग ने िपछली राि को िकया?”

वह बोली, “यह सही नह ह।ै”
123 मने कहा, “ या आप मुझे यह बताती है िक कैथो लक कली सया ने
बाईबल को लखा ह,ै उन चेलो ने, और आपने कहा िक वे कैथो लक थे?
म इस बात को चुनौती देता हू।ं अं तम चेले क मृ यु के प ात तीन सौ
वष तक कोई कैथो लक कली सया नह थी, जब तक नी सयन सभा नह
हुई। मुझे इ तहास का एक प ा िदखाए, जो भी आप चाहे; आपके धम क
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श ा नह , य िक यह इ तहास के साथ मेल नह खाता। वहां ऐसी कोई
भी चीज नह थी।” परतंु मने कहा, “म रयम…बाईबल यह कहती है िक
म रयम, यीशु क मां और बाक दसूरी यां, एक सौ बीस लोग के संग,
उन सबको ऊपर क कोठरी क सीढी पर चढ़कर जाना था, और पिव
आ मा से भरना था, यहां तक िक वे पीने वाल के समान लड़खड़ाने लगे,
अ य भाषाएं बोलने और नशा करने वाल के समान यवहार करने लगे।
बाईबल यही कहती ह।ै” म अपनी ऊंगली उस पद पर रखता हू।ं मने कहा,
“उसे पिढ़ए।”

उसने कहा, “म इसे नह पढ़ना चाहती। मुझे यह नह पढ़ना ह।ै”
124 मने कहा, “आप ईमानदार नह ह।ै यहां जहां कंुवारी म रयम ने पिव
आ मा को पाया, और अ य भाषा म बोली और लड़खड़ाई जसेै नशा क
हुई ी हो। अब यिद आप वग जाती ह,ै तो आप उसके साथ नह जा
सकती, य िक उसे पिव आ मा ा करना था। और यिद उसे ऐसा
करना था, यीशु मसीह क मां होने के नाते तो िफर आपको इसक िकतनी
आव यकता ह!ै”
125 उसने कहा, “यिद मुझे इस कार क चीज के साथ वग जाना पड़े,
तो म वग म नह जाना चाहूगंी।”
126 मने कहा, “आपको अ धक चता करने क आव यकता नह । मत
सो चए, िक आप इस कार से जा रही ह, जब तक आप बदलती नह ।
मत सो चए िक इसके लए आपको च तत होना पड़ेगा।” यह ठीक परमे  वर
का आ मा ह।ै
127 “अब, तु हारे ऊपर पिव आ मा आने के प ात, तुम मेरे गवाह
ठहरोगे।” अब, यह या ह?ै हम या कह रहे ह? यह या ह?ै िकसने
इसे तय िकया ह?ै और इसका संदेश या ह?ै अब, ज दी करने के लए,
तािक थोड़ा सा और आगे बढे।
128 चौथी बात। हम िकस कार से इसके सद य बनते ह? “हम इसम कैसे
स म लत होते ह? हम इसे या देखते ह, अब या? हम इस कली सया
म कैसे स म लत होते ह?” आप इसम स म लत नह हो सकते। आप
इसम स म लत नह हो सकते। इस म स म लत होने का कोई तरीका
नह ह।ै आप इसम ज म लेते ह। म ंहम प रवार म इकावन वष से हू,ं
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और कभी भी इसम जुडा नह । म ज म से ही एक ंहम हू।ं और आप ज म
से परमे  वर के पु या परमे  वर क पुि यां ह।
129 आइये यूह ा का तीसरा अ याय ले एक िमनट, और देख िक इस
िवषय म परमे  वर ने या कहा। आप इस कली सया म कैसे स म लत
होते ह? परमे  वर आपको या तावना कथन को देता ह?ै यूह ा 3रा
अ याय, 1 से 8।

फरी सयो म नीकुदेमुस नाम एक मनु य था, जो यहूिदय का
सरदार था:

उसने रात को यीशु के पास आकर उस से कहा, हे र बी हम
जानते ह िक तू परमे  वर क ओर से गु होकर आया ह:ै …
य िक कोई इन च ह को जो तू िदखाता ह,ै यिद परमे  वर

उसके साथ ना हो तो नह िदखा सकता।
यीशु ने उसको उ र िदया,…िक म तुझ से सच-सच कहता

हू,ं यिद कोई नए सरे से ना ज मे,…
…म तुझ से सच-सच कहता हू,ं यिद कोई नए सरे से ना

ज मे, वो परमे  वर के रा य को नह देख सकता।
130 आप इसम कैसे आते ह?ै इस म ज म लेते ह। आइए आगे को पढ़े।

िनकुदेमस ने उससे कहा, मनु य जब बूढ़ा हो गया, तो य
कर वो ज म ले सकता ह?ै…
इस शारी रक श क को दे खए, एक महान पु ष, एक याजक,

उ दार, उसने सारे जीवन बाईबल को पढ़ा।
… या वह दसूरी बार अपनी मां के गभ म वेश कर सकता

ह,ै और ज म ले?
अब, या यह यहां आज के बु मान श क के समान नह ह?ै

यीशु ने उ र िदया और उसने उससे कहा,…म तुझ से सच-
सच कहता हू,ं जब तक कोई जल… (हम इसके अदंर कैसे आते
ह ?)…जल और…आ मा के, वह परमे  वर के रा य म वेश
नह कर सकता।
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131 “ या जब तक वह उसम स म लत ना हो”? आप उसम स म लत
नह हो सकते। आपको उसम ज म लेना ह।ै ना िक “आओ और शािमल
हो जाओ।” आओ और ज म लो!

वह जो शरीर से ज मा है वह शरीर ह;ै और जो आ मा से ज मा
है वह आ मा ह।ै

अचंभा ना कर िक मने तुझ से कहा िक तु ह नए सरे से ज म
लेना अव य ह।ै

हवा जधर चाहती है उधर चलती है और तू उसका श द सुन
सकता ह,ै…परतंु नह जानता िक वह कहां से आती ह,ै ना िकधर
को जाती ह:ै जो कोई आ मा से ज मा है वह ऐसा ही ह।ै

132 दे खए, आप इसम स म लत नह होते। यह भेद पूण बात ह।ै आप
मसीह क रह यमयी देह म ज मे ह। इस कार से आप इसम आते ह।

पहला कु थयो, 12वां अ याय। आईए थोड़ा सा और आगे बढ़े।
हमारे पास थोड़े से और ह। यिद हो सके तो म ज द ही बाहर जाने का
य न कर रहा हू।ं यिद आप थोड़ा सा…म जानता हूं िक यह गम ह,ै परतंु
हम यहां से आरभं कर, बस एक िमनट। पहला कु थयो 12वां अ याय,
13वां पद।

“एक बार हाथ िमलाने के ारा, एक त ा के ारा। म महान पिव
रोमन कली सया म िव  वास करने क त ा लेता हू।ं आकर, मुझसे हाथ
िमलाओ। अपना नाम पु तक म लखवाओ। एक प के ारा, प के ारा
आओ”? आप इसे ाचीन मिहलाओं के ज म अलमानेक पर पढ़े, परतंु
आप इसे परमे  वर क बाईबल म नह पढ़ते। जी हां, ीमान। हां।

य िक एक ही आ मा के ारा हम सब (स म लत करके,
लखे गए ह?) बप त मा लया (एक सं था म?) एक देह म,
जो िक मसीह िक देह ह,ै या यहूदी हो या अ यजा त, या हम
दास या वतं ता हो; और हम…सब को एक ही आ मा िपलाया
गया ह।ै

133 मथैो ड ट, बपैिट ट, पटीको टल क आ मा नह । परतंु, “एक ही
आ मा के ारा, हम सब ने इस एक ही लहू के सोते म बप त मा लया।”
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इ मेनुएल क नस से ख चा हुआ,
जहां पापी बहाव के नीचे डुबक लगाते,
अपने सारे दाग को धो लेते ह।ै
मरता हुआ चोर देखकर आनिंदत हुआ
उसके अपने समय के सोते को;
वहां म हो सकंू, य िप वह जसैा घृ णत ठहरा,
मेरे सारे पाप धो िदए।

134 एक देह! हम उस एक देह म कैसे आते ह? हम उसम कैसे वेश करते
ह? “एक ही आ मा के ारा हमने एक ही देह म बप त मा लया।” और
जब उस देह म, वतं त, पुन थान क गरैटंी, “परमे  वर ने हम सब
क दु ता उसके ऊपर डाल िदया।” ना िक, “हाथ िमलाने के ारा,” ना
िक “कली सया के एक प के ारा।” परतंु, “एक पिव आ मा के ारा;
यहूदी, अ यजा त, पीले, काले, गोर,े सभी ने एक ही आ मा के ारा एक
देह म लहू क उसक खदु क वाचा के ारा, उसम बप त मा लया।”
“और जब म लहू को देखता हू,ं तो तु ह छोड़ जाऊंगा,” और तुम मृ यु से
वतं हो, दद से, पाप से वतं हो। “वह जो परमे  वर से ज मा ह,ै वह

पाप नह करता, य िक परमे  वर का बीज उसम बना रहता है और वह
पाप कर नह सकता।” कोई पाप नह ।

यीशु ने कहा, “इस लए चािहए िक तुम स बनो, जसैा तु हारा वग य
िपता स ह।ै” आप कैसे स हो सकते ह? आप यह नह कर सकते।
आप पाप म उ प हुए, पाप म आपका ज म हुआ, झूठ बोलते हुए संसार
म आए। पर तु जब आपने मसीह को आपके पाप को उठाने वाले के प म
वीकार िकया, आपने उसे िव  वास से वीकार िकया, आप िव  वास करते

ह िक उसने आपको बचाया, और वह आपके बदले म मरा और आपके
पाप को ले लया, तब परमे  वर आपको वीकार करके देह म बप त मा
देता है और िफर पाप को नह देखता। म कैसे भला एक पापी हो सकता हूं
जब िक वेदी पर मेरे लए एक—एक ाय त ह?ै
135 मुझे नगर म पु लस वाला कैसे िगर तार कर सकता ह,ै जबिक नगर
का कानून मुझे िकसी भी र तार पर चलने का अ धकार देता है जो र तार
से म चलना चाहू?ं आप मुझे िगर तार नह कर सकते। यिद मेयर कहता
ह,ै “आदरणीय ंहम, आप बीमार क बुलाहट पर जा रहे ह। तो आप िकसी
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भी े म, िकसी भी र तार से चलाकर जा सकते ह,” मुझे उस वीकृ त
का प दे दी जए, तािक कोई पु लस वाला मुझे ना पकड़े। य िक मेयर
को मुझ पर भरोसा ह,ै िक म जब तक आपात थ त म नह होऊंगा म
ऐसा नह क ं गा।
136 और जब परमे  वर ने मुझे हण करके और पिव आ मा से मेरा
बप त मा कर िदया, उसको मुझ पर िव  वास है िक म जानबूझकर पाप
नह क ं गा। आमीन। म जान बूझकर पाप नह क ं गा। इस लए, उसका
पु मेरे लए एक ाय त बना, और जब तक उसने मुझे धम ठहराया
हुआ है म पापी हो ही नह सकता और उसने मुझे अपनी देह म ले लया
ह।ै म उसके साथ छुड़ाया गया हू।ं ना िक जो म करता हू,ं परतंु जो उसने
मेरे लए िकया। यही सुसमाचार ह।ै
137 इिफ सय 4:30 म कहता ह,ै “परमे  वर के पिव आ मा को शोिकत
ना करो जससे िक तुम पर छुटकारे के िदन तक के लए छाप दी गई ह।ै”
138 बहुत समय नही हुआ िक एक स बपैिट ट चारक ने मुझसे कहा,
कहा, “भाई ंहम, अ ाहम ने परमे  वर पर िव  वास िकया, और यह उसके
लए धा मकता िगना गया। वो परमे  वर पर िव  वास करने के अलावा और
या कर सकता था?” उसने कहा, “हम िव  वास करते ह जब हमने

िव  वास िकया हमने पिव आ मा पाया।”
139 मने कहा, “परतंु आप गलत ह। आप ईमानदारी से गलत ह। पौलुस
ने े रत के काम 19 म कहा, उन बपैिट टो से जनके पास एक अ छा
पा टर था, एक प रवतन िकया हुआ वक ल, ‘ या तुमने जब से िव  वास
िकया पिव आ मा पाया?’”

उसने कहा, “मूल वाला यह नह कहता।”
140 मने कहा, “यह, यह कहता ह।ै मेरे पास एंफेिटक डाय लॉट ह।ै और
वह यह कहता है हर अनुवाद के अदंर, दोन िह ू और ीक म। उसने
कहा, ‘ या जब से तुमने िव  वास िकया पिव आ मा पाया?’” मने कहा,
“यह सच है िक अ ाहम ने िव  वास िकया। परतंु परमे  वर ने उसे एक च
िदया िक उसने उसके िव  वास को हण िकया, एक खतने क मोहर देने
के ारा।” यह ठीक बात ह।ै उसने उसको हण िकया, य िक उसने उसे
एक च ह िदया िक उसने उसे हण िकया ह।ै
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141 यिद आप कहते ह िक आप िव  वास करते ह, और अभी तक आपने
पिव आ मा नह पाया, परमे  वर ने आपको अभी तक मोहर बदं नह
िकया, आपके अदंर अभी तक िव  वास करने के लए िव  वास नह ह।ै
जब आप परमे  वर के पास आए, परमे  वर आपको पिव आ मा से
छुटकारे के िदन तक के लए मोहर बदं करता ह।ै और यह कली सया
का संदेश ह।ै आमीन। बस और थोड़ा सा आगे। तो ठीक ह।ै अब, पहला
कु थयो 12:13, “एक ही आ मा के ारा हम सब ने एक ही देह म
बप त मा लया।”

142 े रत के काय, यहां वह माग है जहां से हम वेश करते ह। यहां
कली सया का उ ाटन ह,ै े रत के काम, 2रा अ याय। जब कली सया
म पहला संदेश चार िकया गया, पटीको ट के बाद, वे सब पिव आ मा
से भर गए थे। म रयम, और सारे चेले, पिव आ मा से भर गए थे, अ य
भाषाओं म बोले, और नशा िकए हुए झुडं के लोग के—के—के समान
च ाए। और जब वे एक डरावने समय के अदंर थे, च ा और परमे  वर
क तु त कर रहे थे, पिव आ मा के भाव म लड़खड़ा रहे थे, उ ह ने
च ता नही क िक वह रिववार, सोमवार, या कौन सा िदन था। उनका एक
महान समय था, केवल च ाते और बढ़ते जा रहे थे। य , उन—उन बड़े
बु मान लोग ने कहा, “इन लोग ने नया दाखमधु पी रखा ह।ै”

143 अब पतरस अपने बगल म वग क रा य क कंु जयां लटकाए खड़ा
ह,ै पिव आ मा क कंुजी। यीशु ने कहा, “पतरस म तुझ से कहता हू।ं िक
इस प थर पर म अपनी कली सया बनाऊंगा, और अधोलोक के फाटक
उस पर कभी बल ना ह गे।” यह या ह?ै एक आ मक, गट िकया गया
स य। “मांस और लहू ने तुझ पर यह गट नह िकया। तू ने इसे कभी भी
धम िव ालय म नह सीखा। िकसी ने यह तुझे पु तक से नह सखाया।
परतंु यह काशन ह,ै आप समझे। काशन! म कहता हूं िक तू पतरस ह।ै
म तुझे वग के रा य क कंुजी देता हू।ं जो कुछ भी तू पृ वी पर बांधेगा,
म उसे वग म बाधुगंा। जो कुछ भी तू पृ वी पर खोलेगा, म उसे वग म
खोलूगंा।” उसे अपना वचन पूरा करना ह।ै पटीको ट के िदन बोलने वाला
कौन था? पतरस, य िक उसके पास कंु जया थी।

144 और वे उस पर हसं रहे थे, कहा, “यह लोग नई मिदरा के नशे म ह।”
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145 पतरस ने कहा, “यह िदन का तीसरा पहर ह,ै यह लोग नई मिदरा के
नशे म नह ह।ै परतंु यह योएल भिव यव ा के ारा कहा गया ह,ै वह है
‘परमे  वर ने कहा यह अ त के िदन म होगा, म अपना आ मा सब मनु य
पर उंडेलुगंा। तु हारे पु और पुि यां भिव यवाणी करगे। म अपने दास
और दा सय पर अपना आ मा उड़ेलुगंा। तु हारे जवान दशन को देखगे।
तु हारे बूढ़े व न देखगे। और म ऊपर आकाश म और नीचे धरती पर
च ह िदखाऊंगा। और ऐसा होगा िक जो कोई भी भु के नाम को लेगा वो
बचाया जायेगा।’”
146 “जब उ ह ने यह सुना तो उनके दय छद गए, और वे पतरस और
शेष े रत से कहने लगे, ‘लोग और भाइय , बचने के लए हम या कर
सकते ह?’” यहां यह कली सया का आदेश ह।ै अब वे यह मालूम करना
चाहते ह िक कैसे इस रह यमयी देह म स म लत हो। तो ठीक ह।ै
147 े रत के काय, 2रा अ याय, 37वे पद से आरभं करके, उ ाटन का
उपदेश। आप इसे बदल नह सकते। आप इसे बदल नह सकते। सुिनए।
148 यिद आपका डॉ टर नु खा लखे, और आप इसे नकली दवा बेचने
वाले के पास ले जाएं, आप जानते ह,ै तो वह आपको उस नु खे से मार
डालेगा। आप दे खए, वह डॉ टर उसम इतना लखता ह,ै य िक वह
इसके लए वह श त ह।ै और वह आपको इतना िवष लखता है और
वह उसम इतना तकारक डालता ह,ै जो उतने िवष को अ भािवत करता
ह।ै वह दसूरी दवा को गड़बड़ करने के लए कुछ तय करता ह।ै और यिद
वह नु खा उस तरह से नह बनाया जाता है जसेै डॉ टर ने उसे लखा ह,ै
तो वह आपको मार देगा।
149 और, वह, परमे  वर डॉ टर ह।ै वह ाण का एक डॉ टर ह।ै वह एक
उ ार का डॉ टर ह।ै उसने अपने खदु के धम ान म एक मनु य को श त
िकया ह,ै पतरस। एक अनपढ़ जो अपना नाम भी नह पढ़ सकता, जब यह
उसके सामने लखा गया, परतंु उसने उसे पिव आ मा िदया, और उसे
प सल दी िक इस िवषय म धम श ा को लख। इस लए, पटीको ट के
िदन पर, उसने उसका नु खा लखा। देखे िक उसने या लखा, डॉ टर
शमौन पतरस, आइये देखे िक उ ार के लए आपका या नु खा ह।ै च लए
देख िक इसके लए या लखा ह।ै
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अब जब उ ह ने यह सुना तो उनके दय छद गए, और वे
पतरस और…शेष े रत से…पूछने लगे िक हे भाईयो हम या
कर सकते ह?ै

(दे खए, आपके पास कंुजी ह।ै) तब पतरस ने उन से कहा,
मन िफराओ, और तुम म से हर एक अपने अपने पाप िक मा
के लए यीशु मसीह के नाम से बप त मा ले, और तो तुम पिव
आ मा का दान पाओगे।

य िक यह त ा तुम और तु हारी संतान ,…और उन सब
दरू-दरू के लोग के लए भी ह, जनको भु हमारा परमे  वर
अपने पास बुलाएगा।

150 यह नु खा ह।ै इसका इलाज ना कर; आप अपने रोगी को मार डालगे।
इन बहुत सारे लोग के साथ यही मामला ह,ै इस पर बात कर रहे ह,
“िपता, पु , और पिव आ मा।” वे बहुत सारे आ मक लोग को मार
रहे ह, गलत चीज से इलाज करके। ऐसी कोई चीज ही नह ह।ै िकसी का
भी बाईबल म “िपता, पु और पिव आ मा.” के नाम से बप त मा नह
हुआ। जब तक कैथो लक कली सया नह हुई, ऐसी कोई धम ि या नह
हुई। कैथो लक कली सया इसक जननी ह।ै पिव शा म ढंूढो। इ तहास
म ढंूढो और पता लगाओ। िक पहली यव था जो कभी “िपता, पु , पिव
आ मा,” के ारा क गई, वह एक कैथो लक पादरी था।
151 उ ह ने उन पर छड़काव िकया। छडकाव कैथो लक कली सया के
ारा अ भिष िकया गया, “वै याओं क माता।” वापस सीधे “वै या,”

पर आ गए।
152 धम ो र यह कहता ह,ै “ या कोई ऐसी बात है िक जसेै ोटे टट
कभी बचाए गए हो?” कहा, “िक हां, कभी-कभी, य िक उ ह ने उस—
उस कैथो लक श ा को वीकार िकया।” वे उनक बाईबल को नह लगे।
वे “िपता, पु , और पिव आ मा” के नाम से बप त मा लेते ह, और
इसके लए उनके पास कोई भी वचन नह ह।ै कहा, “लेिकन कैथो लक
कली सया ने इसे आरभं िकया ह,ै” और उ ह ने यह वीकार िकया ह।ै
“कैथो लक यव था के ारा, हो सकता है कुछ बचे ह गे।” ऐसी कोई चीज
नह ह।ै कभी भी िकसी का बप त मा इस कार से नह हुआ। बाईबल म
कभी भी िकसी पर छड़काव नह हुआ, या जल को उड़ेला गया हो या
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कोई और िवधी सवाये, पाप क मा के लए, यीशु मसीह के नाम म
पानी म डुबाना।
153 हमने थोड़ी देर पहले या पढ़ा था, और कहा था िक इसे बाद म
लगे? वह, “मन िफराना और पाप क मा का चार उसके नाम से िकया
जाएगा।” कहां पर? केवल य शलेम म, यहूिदय म? “सारे जगत म,
सब रा म, य शलेम से आर भ करके।” अब, डॉ टर शमौन पतरस ने
नु खा लख िदया।
154 डॉ टरो आपके िवषय म या ह,ै या आप इसम कुछ िमलाना चाहते
ह? इसम कुछ ना िमलाएं। जसैा है वसैा ही ल। कली सया के लए यही
आदेश ह।ै इसी कार से आप इसम जा सकते ह, “ ाय त करने के ारा,
और अपने-अपने पाप क मा के लए यीशु मसीह के नाम से बप त मा
ले, और एक त ा िक तुम पिव आ मा ा करोगे।” अब, बाईबल ने
यही कहा, “कली सया म बप त मा िदया! कली सया म बप त मा िदया!”
155 आइए बस एक िमनट के लए, गल तय 3:26 पढे। हमारे पास यहाँ
केवल एक, दो, तीन और बात ह, और िफर हम—हम बदं करगे। आईए
अब हम गल तय का 3रा अ याय पढगे। यिद कोई भी मेरे से पहले िनकाल
ले, वह पढ़े। [एक बहन गला तय 3:26 पढ़ना शु करती ह,ै “ य िक तुम
सब संतान हो…”—स पा।] आगे पढ़े। [“ य िक यीशु मसीह म िव  वास
के ारा तुम सब स तान हो।”] गल तय 3:26? [“म पढ़ता हू।ं”]

हो सकता है मने यहां पर गलत पढ़ा ह,ै यहाँ गलत लखा ह,ै तब।
शायद कुलु सय ह।ै आइये हम कुलु सय पढ़े। म—म जानता हूं म
कहां जा रहा था। आइये देखते ह यिद यह कुलु सय 3:26 ह।ै नह ।
इसम 3:26 नह ह।ै

तो िफर वह या ह,ै गल तय 3:26? [बहन कहती ह,ै “हाँ।”—
स पा।] यहां, मुझे ये िमल गया। यह ठीक बात ह।ै बहन पिढ़ए, 3:26
गल तय , जहां से आपने पढ़ना आरभं िकया था। यहां यह 26, 27, और
28 ह।ै अब यान से सुने। [बहन गल तय 3:26-28 पढ़ती ह:ै]

[ य िक तुम सब उस िव  वास करने के ारा जो मसीह यीशु
पर है परमे  वर क संतान हो।]

[और तुम म से जतनो ने मसीह का बप त मा लया है उ ह ने
मसीह को पहन लया ह।ै]
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[अब ना कोई यहूदी रहा और ना यूनानी, ना कोई दास ना कोई
वतं , ना कोई नर ना कोई नारी: य िक तुम सब मसीह यीशु

म एक हो।]
156 हम उस देह म कैसे वेश करते ह?ै हमने यह कैसे िकया? “यीशु मसीह
क देह म पिव आ मा के ारा बप त मा लया।”
157 अब, कली सया के संदेश क दसूरी बात िक हम कली सया म कैसे
आते ह, पिव ीकरण के ारा। और पिव ीकरण इ ािनय 13:12 और 13,
“यीशु ने फाटक के बाहर दःुख उठाया, तािक वह लोग को अपने लहू से
पिव कर।”
158 अब इिफ सय , अब हम इसम चल। हम इसे पढ़ना होगा। इिफ सय
5:25, अब ज दी से। इिफ सय 5:25। तो ठीक ह।ै हम यहां 5:25 म ह।
नह , अब भी मेरे पास गलत ह।ै मने इसे यहां पर ठीक से नह लखा। च लए
देख। “इस लए, चारक और याजक…” ओह, हां। अभी थोड़ी देर पहले,
मने इसे ज दी-ज दी लखा, इस लए मने इसे गलत लख लया…ओह,
मने गलत प ा ले लया। यही ह।ै आमीन। हां। तो ठीक ह।ै
159 इ ािनय 12 और 13, “यीशु ने फाटक के बाहर दःुख उठाया, जससे
िक वह लोग को अपने लहू से पिव कर सके।”
160 इस लए, लोग , यहां ऐसे हम कली सया के साथ आते ह: ाय त
करने के ारा; अपने पाप क मा के लए यीशु मसीह के नाम म बप त मा
लेकर; और एक त ा िक हम पिव आ मा का बप त मा पाएंगे। इस लए,
कोई भी चारक हम इसम नह िहला सकता। इस लए कोई भी याजक हम
इसम शपथ नह खला सकता। हम इसम ज मे ह, मसीही रा य के राजा
के ारा। आमीन।
161 अब, केवल यह, या म इसका और ले सकता हू?ं यहां है जो मेरे पास
था। िकतने लोग मेरे साथ थोडे कुछ और िमनट के लए कगे? [सभा
कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।] समझे? थोड़ा सा…यह नौ तीस हो गए
ह, और समय हो गया ह।ै
162 अब, या हम िबना कली सया के वग म जा सकते ह? इस पर
हम एक िट प णयां को लगे, य िक मने यहां दजन भर लख रखी ह,
जसैा िक आप देखते ह। परतंु म—म…केवल एक बात, हम जान सकते
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ह। नह , ीमान। आप इस कली सया के सद य हुए िबना वग म नह
जा सकते।
163 अब पहली बात यूह ा 3:5 म, यीशु ने कहा, “जब तक मनु य जल,
और आ मा से ना ज मे!” (“ ाय त, और पाप क मा के लए यीशु
मसीह के नाम से बप त मा ले, और तब आप आ मा से ज म पाएंगे।”)
पानी से ज म लेना, आ मा से ज म लेना! “जब तक मनु य इसे ना ले,
वह वग के रा य म वेश नह कर सकता।” यहां तक क वह वग के
रा य को देख भी नह सकता। तब यिद आपने पानी और आ मा से ज म
लया ह,ै तो आप कली सया म ह। यिद आपने जल और आ मा से ज म
नह लया ह,ै तो आप कली सया म नह ह,ै और वग के रा य को नह
देख सकते। या आपको इससे कुछ समझ आता ह?ै यह िब कुल सही
बात ह।ै अब, या आपने जाना…
164 आप कहते ह, “भाई, भाई ंहम, म िव  वास करता हू,ं” अ छा,
सुिनए, “और मने कभी भी पिव आ मा नह पाया।” नह , आप अब भी
िव  वास नह करते। आप बस िव  वास के िनिमत िव  वास करते ह। आपके
पास आशा ह।ै

य िक, पहला कु थयो, 12वां अ याय, और 3रे पद म। आइए
हम इसे ज दी-ज दी ल जबिक हम इसे बदं कर रहे ह, यिद आप चाह
तो। पहला कु थयो 12, 12वां अ याय और 3रा पद। और हम इसे
ज दी-ज दी लगे, और—और इसे यहां से पढगे, और देखते ह, िक
इसम भु ने हमारे लए या रखा ह।ै पहला कु थयो 12, ठीक ह,ै और
3रा पद।

इस लए म तु ह चतौनी देता हूं िक जो कोई परमे  वर क आ मा
से बोलता ह,ै वह नह कहता िक यीशु िपत ह:ै और…ना कोई
मनु य…पिव आ मा के िबना कह सकता है िक यीशु भु ह।ै

165 जब तक आप को पिव आ मा ा नह होता आप इसके िवषय म
कुछ नह जानते। आप कहते ह िक, “यीशु मसीह को म अपना यि गत
उ ारकता वीकार करता हू।ं” या आपने जब से िव  वास िकया पिव
आ मा पाया? यिद आपने नह , तो आप उसे भु भी नह कह सकते,
य िक वह भु नह ह।ै वह एक ऐ तहा सक जीवन ह,ै जसे आपने िव  वास

के ारा वीकार िकया ह।ै परतंु जब वह आप म पिव आ मा के ारा आता
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ह,ै तो वह आपका भु ह।ै कोई भी िबना पिव आ मा के ारा यीशु को
“ भु,” नह कह सकता; जब तक आप परमे  वर के आ मा के ारा नए
ज म ना पाए, और पिव आ मा आप म होता ह।ै तब, यिद आपने इस
रा य म ज म लया ह,ै और आप कली सया के भाग ह। तब आप बाहर
बुलाए हुए लोग ह। आप इसे समझे? अ छा, अब ठीक ह।ै

166 या बीज म से जीवन बाहर आ सकता ह,ै सवाय इसके उस बीज म
जीवन हो? यिद बीज का दाना भूिम म डाल िदया जाए तो एक अकुं रत
होता ह,ै और दसूरा एक अकुं रत नह होता। वह एक जो. अंकु रत नह
होता, या ये िफर से जी सकता ह?ै नह िकसी भी कार से नह । उसम
कुछ भी नह ह।ै यदिप, पदाथ के प म, वह उतना ही अ छा होगा, जसेै
बीज का ढांचा जसेै िक वो दसूरा होगा। वह वसेै ही अ छी रोटी बनाएगा
जसेै दसूरा बनाएगा। यह बाहरी छलके पर उतना ही अ छा िदखेगा जतना
िक दसूरा। परतंु यिद उसके अदंर जीवन नह ह,ै तो वह िफर से ऊपर नह
आ सकता।

167 एक मनु य जो एक भला यि ह,ै एक मसीही के समान ही कली सया
का अ छा सद य हो सकता ह।ै एक भला यि भी वसेै ही अ छा नाग रक
हो सकता ह,ै जसेै एक मसीही; अ छा यि , स य यि । परतंु जब वह
मरता ह,ै यही ह,ै जब तक वह परमे  वर के आ मा के ारा िफर से ज म ना
ल। य िक, हर चीज जसका एक आरभं है उसका एक अतं भी ह।ै

168 परमे  वर ही केवल एक है जसम अनतं जीवन ह।ै इस लए, हम
परमे  वर का भाग ह,ै उसका जीवन ा करने के ारा। यीशु ने कहा,
“म उ ह अनतं जीवन देता हू।ं” वहां ीक श द जोई है जसका अथ
“परमे  वर का वयं का जीवन।” और केवल एक ही िवधी है िक आप िफर
से जीिवत रह सकते है िक आपके पास अन त जीवन हो, जो िक परमे  वर
का जीवन ह,ै य िक आपका जीवन न हो जाएगा। परतंु उसका जीवन
िफर से उठेगा, य िक परमे  वर अनतं ह।ै और आपके पास आनदं जीवन
ह,ै और…जसेै परमे  वर नह मर सकता तो अब आप भी नह मर सकते।
“वह जो मुझ पर िव  वास करता है उसके पास अन त जीवन ह,ै और म
अं तम िदन उसे िफर जला कर खड़ा क ं गा, उसे िफर से जलाऊंगा।”
अन त जीवन जो उस म ह,ै उसे जलाकर खड़ा करगेा।
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169 अब, या िबना कली सया म हुए, आप वग म जा सकते ह? जब
तक आप नया ज म ा ना कर आप कली सया म हो ही नह सकते।
जब तक आप नया ज म नह पाएंगे आप वग म जा ही नह सकते।
यिद आपने नया ज म ा िकया ह,ै तो आप कली सया म ह।ै इस लए,
आप वग म नह जा सकते जब तक आप इस कली सया के सद य नह
ह,ै और जब तक आप नया ज म ना ल आप कली सया के सद य नह
हो सकते।

170 और अब आपको जरा थोड़ी सी घुटन को दूगंा। और आप सद य भी
नह हो सकते जब तक परमे  वर आपको सद य होने के लए ना बुलाए।
अब आपको इसके लए िकतना आनिंदत होना चािहए, य िक आप इसके
लए संसार के बुिनयाद से पहले ही ठहराए गए ह। और आपका नाम… यूह!
“आपके नाम मेमने क जीवन क पु तक म लखे गए थे,” कली सया क
िकताब, “जगत क बुिनयाद से पहले।” यही बाईबल ह।ै

बाईबल ने कहा, “वह मसीही िवरोधी ह,ै” सं थाएं, कैथो लक
कली सया उन बाक सं थाओं के साथ, सं थाय, “उन सब को जो धरती
पर ह भरमायगे, जनके नाम पृ वी के रचने से पहले मेमने क जीवन क
पु तक म नह लखे गए।”

यीशु ने कहा, “सब को ज ह िपता ने मुझे िदया है मेरे पास आएगा।”
यही उसके अपने श द ह। ना िक आपने या िकया ह,ै परतंु जो उसने
िकया ह।ै

171 आईए एक िमनट म, समा करगे। आईए इिफ सय का 1ला अ याय
िनकाल, ज दी से। इसे सुिनए। यह पौलुस ह।ै अब, उसे भी इस कली सया
के साथ शु ता म जाना था। पौलुस इन मसीही लोग से बात कर रहा ह।ै
यहां पर िकतने मसीही लोग ह? जरा आपके हाथ देख। तो ठीक ह।ै अब
यह बालक के लए नह ह।ै यह—यह जो मांस खा सकते है उनके लए
ह।ै अब, 1ला अ याय, दे खए वह िकसको संबो धत कर रहा ह।ै

पौलुस क ओर से जो परमे  वर क इ छा से यीशु मसीह का
े रत ह,ै…(ना ही िबशप के ारा िनयु हुआ, ना ही सं था के
ारा)।
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…एक े रत (वो एक जसे भेजा गया) परमे  वर क इ छा से,
उन पिव (वे जो पिव िकए हुए संत ह)ै मसीह यीशु म िव ासी
लोग के नाम, और…जो इिफसुस म ह:

172 वह िकस को संबो धत कर रहा ह?ै उ ह जो कली सया म पहले से ही
ह। जब आप मसीह म ह,ै तो आप उसक देह म ह।ै या यह ठीक ह?ै तो
िफर आप कली सया के सद य ह।

हमारे िपता परमे  वर…और भु यीशु मसीह क ओर से तु ह
अनु ह और शां त िमलती रहे।

हमारे भु यीशु मसीह के परमे  वर और िपता का ध यवाद हो,
िक उसने हम मसीह म वग य थान म सब कार क आशीष
दी ह:ै

173 उसने यह कैसे िकया? उसने या िकया? वे यदन पर पहुचें थे। वे
त ा िकए हुए देश म पार हो गए, वे यीशु मसीह म वग य थान म बठेै

हुए थे। यह यहां पर ह। “हम एक साथ वग य थान म आशीष दी,”
वचन क श ा, एक कली सया के नाई, वे जो बाहर बुलाए हुए ह जो
मसीह यीशु म ह।ै “जसैा िक हम मसीह म वग य थान म बठेै ह,” जब
हम मसीह यीशु म ज म लेते ह,ै एक कली सया के समान। “पिव िकए
हुए, बाहर बुलाए गए,” ओह, भु, वो िकसी को कुछ तो सखा सकता ह।ै
कु थयो के साथ बहुत गड़बड़ थी, परतंु इस कली सया के साथ नह ।
वह इ ह बड़ी-बड़ी चीज सखा सकता ह।ै तो ठीक ह।ै

हमारे भु यीशु मसीह के परमे  वर और िपता का ध यवाद हो
िक उसने हम मसीह म सब कार क आशीष दी ह…ै
मेरे अं तम दो संदेश मरण रख?

… वग य थान म सब कार क आशीष दी ह:ै
अनुसार…

सुिनए। अब यह आपको िहला दे।
जसैा िक उसने हम (भूतकाल) उस म चुन लया…

“िपछली बेदारी म”? या मने यह ठीक पढ़ा? [सभा कहती ह,ै
“नह ।”—स पा।]
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जसैा िक उसने हम जगत क उ प से पहले उसम चुन लया,
जगत क उ प से पहले िक,… (इधर दे खए।)…जगत क
उ प से पहले, िक हम उसके िनकट ेम म पिव और िनद ष
हो पिहले से ठहराया:

पहले से ठहराया पी-आर-ई-डी-ई-एस-टी-आई-एन-
ए-टी-ई-डी…

174 हमने या िकया? कुछ भी नह । जो कुछ भी उसने िकया है म उसे
देख रहा हू।ं उसने यह कब िकया? हम चुना, हमारे नाम अपनी पु तक म
लख, अपनी कली सया क पु तक म, िक उस रह यमयी देह के सद य
हो जाएं, इससे पहले िक संसार का कभी आरभं हुआ हो।

और अपनी इ छा िक सुम त के अनुसार हम अपने लए पहले
से ठहराया िक यीशु मसीह के ारा हम उसके लेपालक पु हो,
उसक अपनी खदु क इ छा क सुम त के अनुसार,

175 यूह! भाई आपको इस कली सया म होना ही ह,ै यिद आप इसे कर
लेते ह, य िक वह एक कली सया के लए आ रहा ह।ै िकस कार क
कली सया? “जो िबना दाग क , या िबना झुर क एक कली सया ह।ै”
हम यह कैसे हो सकते ह? मसीह म मरने के ारा, उसक रह यमयी देह
म बप त मा लेने के ारा, और परमे  वर के पु का ाय त का लहू वहां
िदन क हर घड़ी उप थत होता ह।ै “दोषरिहत पाया,” यह कली सया ह,ै
“िबना दाग, या िबना झुर के।” उसने हम उसम चुन लया, और हमारे
नाम को अपनी पु तक म लख लया।

बाईबल ने यह कहा, “यीशु मसीह घात िकया हुआ मेमना…” उ ीस
सौ वष पहले? िकतनी दरू? “मेमना संसार के रचने से पहले घात
िकया गया।”
176 जब बाईबल म “परमे  वर,” उ प ी म वचन, उ प ी 1 म कहा,
“आर भ म परमे  वर ने…” परमे  वर का नाम िह ू म ल, और देख िक
इसका या अथ ह।ै इसका अ र िव यास एल, ए ाह, एलोिहम, जसका
अथ “वो सव, वयं से जो अ त व ह,ै वो एक सव-पया , जो सश
ह।ै” इसके पहले वहां कुछ नह था। कोई वायु नही थी। सतारे नह थे।
कोई नमी नह थी। कोई नह —कोई वातावरण नह था। कोई परमाणु नह
था। कोई अणु नह था। इससे पहले कुछ भी वहां नह था। वह परमे  वर
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था, वह एक जो अनतं ह।ै और उसके अ दर गुण थे, एक बचाने वाला होने
का गुण, एक िपता होने का, परमे  वर होने का। वहां, तब, वह परमे  वर
नह था। वह—वह परमे  वर था, परतंु वहां पर कुछ भी और नह था,
कोई आराधना नह । सो, परमे  वर “आराधना क एक व तु ह,ै” और
वहां कोई उसक आराधना करने वाला नह था। इस लए उसम ऐसा होने
के गुण थे, िक वो बचाने वाला हो, चंगा करने वाला हो, यह सारी चीज
जो वह ह।ै
177 इस लए पहली चीज को उसने रचा। अब आप म से कुछ मेरी उ प
क कथा को जानना चाहते ह। परमे  वर ने कहा, “आओ हम मनु य क
उ प कर।” पहली चीज जो उसने उ प क , वे वगदतू थे िक उसक
आराधना कर, तब वह परमे  वर बना। िफर जब उसने कहा, “आओ
हम मनु य को अपने व प म बनाए,” उसने िकस कार का मनु य
बनाया? आ मक मनु य। िफर, जब उसने वह मनु य बनाया, उसने उसे
अ धकार िदया। तब उसने मनु य को धरती क िम ी से रचा। उसके
बाद, वो िगर गया; तब वो एक बचाने वाला बन गया। एक परमे  वर, िफर
एक बचाने वाला। पाप ने बीमारी को लाया, तब वह चंगा करने वाला बन
गया। हा ेलु या! तब कुछ भी गलत नह हो रहा था। वह इस िवषय म सब
जानता था, इससे पहले िक संसार को कभी रचा जाता। वह जानता था िक
आज राि यह सभा होगी। उसने िकसी म छर को पृ वी पर होने से पहले
जाना, और िकतनी चब को बनाएगा, और िकतनी बार वह अपनी आंख
क पलक झपकेगा। वह असीिमत परमे  वर ह।ै वह सारी बात जानता ह।ै
आमीन। या आज रात आप आनिंदत नह है िक आपका नाम पु तक म
लखा ह?ै

म िकतने सु दर िवचार को सोच रहा हूं
एक बड़ी ध बेदार चिड़या के िवषय म,
और वे कहते ह िक उसका नाम लखा हुआ है
परमे  वर के पिव वचन के प पर।
दसूरी सारी चिड़याये है उसके चार ओर जमा ह,ै
वह उन सब के ारा तर कृत हुई ह।ै

178 वो ध बेदार चिड़या या थी? म उस यि से भ मत रखता हूं
जसने कहा िक यह गलत था। बाईबल क ध बेदार चिड़या या थी?
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यह इ ाएल नह था, जसेै िक उ ह ने कहा यह था। यह यीशु मसीह क
कली सया थी।

एक पाप-ब ल के लए, उ ह ने या िकया? उ ह ने एक पडुक को
लया, एक का सर अलग कर िदया और उसे उ टा कर िदया, और उसका
लहू उसके साथी पर उड़ेल िदया, और उस साथी को वतं कर िदया।
और साथी मृत साथी के लहू से छड़क हुई थी, धरती के उस पार गई,
जब वह उड़ी तो उसका लहू धरती पर छड़का। और लहू जो धरती पर
िगरा, वह, च ाया, “पिव , पिव , पिव , भु के लए! पिव , पिव ,
पिव , भु के लए!”
179 यह मसीह का एक तीक था। और बड़ी लहू म छड़क हुई चिड़या
कली सया ह,ै जस पर क उसके मृत साथी का लहू छड़का हुआ ह,ै वो
बचाने वाला, यीशु मसीह। और आज वह संसार को अपने पखं को मारते
हुए पार कर रही ह,ै च ा रही ह,ै “पिव , पिव , पिव , भु के लए!”
आमीन! म बहुत आनिंदत हूं िक म उसे जानता हू।ं म बहुत आनिंदत हूं िक
मेरा नाम उस कली सया क पु तक म ह,ै मेरी अ छाई से यह वहां पर नह
ह;ै नह , ीमान, म वहां कभी नह होता, या आपक अ छाई से कभी नह
होते। परतंु परमे  वर क भलाई और अनु ह के ारा जगत क उ प के
पहले से हमारे नाम उसक पु तक म लखे ह।
180 कली सया क पहचान या ह?ै उसे या होना ह?ै वह या थी? यह
या ह?ै बाहर िनकाला गया झुडं।

िकसने इसे यव थत िकया? यीशु मसीह ने। िबशप ने नह , ना
कैथो लक, ना मथैो ड ट, ना लूथर, ना वसैली। नह , ीमान। िकस ने
इसे यव थत िकया? यीशु मसीह ने।

इसका स देश या ह?ै प ाताप, पानी का बप त मा, पिव आ मा
का बप त मा, िद य चंगाई, उ ार।

हम इसके सद य कैसे बनते ह?ै उसम ज म लेने के ारा।
या इसके िबना हम वग म जा सकते ह? नह , ीमान। “परतंु वे जो

मसीह म मरे ह परमे  वर उसके साथ ले आएगा।” और िकसी को नह —
नह , परतंु वे जो मसीह म मरे ह। यीशु उनके लए आ रहा है जो मसीह म
मरे ह।ै इिफ सय 4 के अ याय म, कहा गया िक…नह । गल तय म, म
िव  वास करता हूं िक यह 4था अ याय ह।ै यह कहा गया, “वे जो मसीह म
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मरे ह परमे  वर उ ह उसके साथ ले आएगा। वे जो मसीह म मरे ह परमे  वर
उ ह उसके साथ ले आएगा।”
181 अब, इस लए, वह कली सया बाहर बुलाया गया झुडं ह,ै एक रह यमयी
देह। मसीह ने इसे म म रखा। उसके मरने से पहले, उसने इस के आगमन
क बात कही, उसने कहा, “म आऊंगा और इस रा य म अ धकारी
होऊंगा। अब थोड़ी देर प ात संसार मुझे ना देखेगा, परतंु तुम मुझे देखोगे।
तु हारा संसार के रा य से कोई लेना-देना नह ह।ै”
182 यही कारण है िक वे ऐसी गड़बड़ी म ह, जो “बाबुल” कहलाया। एक,
“तो ठीक ह,ै परमे  वर का ध यवाद हो, म ेसबीटे रयन हू।ं परमे  वर का
ध यवाद हो, म मथैो ड ट हू।ं परमे  वर का ध यवाद, िक म…”

परमे  वर का ध यवाद हो, िक म मसीही हू।ं आमीन। ऐसा ही ह।ै म कैसे
जानता हूं िक म हू?ं “िव ासी के यह च ह ह गे।” समझे? यही आपका
पहचान प ह।ै ऐसा नह कहते, “एक िमनट को, म िव  वास करता हूं
िक मेरे पास मेरी संग त का काड ह।ै” नह । मेरे पास कोई नह ह।ै मेरा
वहां ऊपर ह।ै इस वाले को म यहां नीचे खो सकता हू।ं परतंु उसने मुझे
बताया, “इससे पहले िक संसार आरभं होता,” उसने मुझे मेरा प रचय प
िदया, येक को जो इस रा य म आता ह।ै यह वग म रखा ह,ै इस लए
अ भलेख सीधा-सीधा ह।ै म बहुत आनिंदत हू।ं म…
183 िकसी ने कहा, “मने परमे  वर को खोजा। मने परमे  वर को खोजा।”
यह बाईबल के िव ह।ै यह परमे  वर तु ह खोजता ह,ै आप परमे  वर
को नह खोज रहे ह। परमे  वर अदन क वािटका म इधर-उधर गया,
च ाया, “आदम, तू कहां ह?ै” आदम ने नह च ाया िक, “परमे  वर,
तू कहां ह?ै” यह परमे  वर च ा रहा ह,ै “आदम, तू कहां ह?ै”
184 ओह, म बहुत आनिंदत हूं िक म उसका सद य हू,ं या आप नह ह?
[सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।] म इस महान कली सया के लए
आनिंदत हू।ं मुझे खेद है िक मने आपको इतनी देर तक के रखा। परतंु
या आप इस महान कली सया म िव  वास करते ह? [“आमीन।”] या

आप इसम िव  वास करते ह? [“आमीन।”] या आप िव  वास करते ह
यह रह यमयी देह ह? [“आमीन।”]
185 अब, आप कैथो लक लोग , केवल एक चीज जो आपको इसका
सद य बनने के लए करनी है वह यह है िक यीशु मसीह को वीकार कर
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और आ मा से ज म ले। आप बपैिट ट, आप मथैो ड ट, ेसबीटे रयन,
लूथरन, आप जो भी ह,ै इधर सुने। मत सोचे िक म आपको पटीको टल के
लए ऊपर उठा रहा हू।ं वे उतने ही पटीको टल वधम यागी है जसेै कोई
भी और दसूरी कली सया ह।ै यह िब कुल ठीक बात ह।ै वे अदंर केवल
यवसाय और नाम के ारा आते ह। ऐसा ही ह।ै परतंु, उनके पास कुछ

अ धकार नह ह।ै यह ठीक बात ह।ै य िक, जब आप आ मा से ज म लेते
ह, तो आप एक नई सृि हो जाते ह, और परमे  वर आपके साथ पु के
समान यवहार करना आरभं कर देता ह,ै और आप परमे  वर के आ मा के
चलाये चलते ह। इससे कोई मतलब नह िक आप कौन सी सं था के ह,
इससे कुछ नह …यह एक छोटा सा, पुराना सांसा रक यवहार ह,ै जो िक
समा होने जा रहा ह।ै परतंु या आप इस मसीह क महान रह यमयी देह
के सद य ह? यिद नह ह,ै तो होने पाए आप उसे आज राि हण कर,े
जब हम थोड़ी देर के लए ाथना के लए अपने सर को झुकाते ह।
186 जबिक हम अब यह सोच रहे ह, या यहां कोई होगा जो अपने हाथ को
ऊपर उठायेगा? और कहे: “परमे  वर, म अपना हाथ आपक ओर उठाता
हू,ं मुझे आज राि उस कली सया का सद य बनाइये। मुझे वह ज म दे,
जो मुझ से संबं धत ह।ै भु, या आपने मुझे बुलाया ह?ै तो िफर म इस
कली सया का सद य होना चाहता हू।ं म इन धरती क सं थाओं म से हू,ं
परतंु मेरे पास अनुभव नह ह।ै मेरे पास दु आ मा िनकालने क सामथ
नह है और यह चीज करने के लए जसैा िक आपने कहा िक िव ासी के
ारा ह गी। मुझे अभी तक ऐसा नह पाया ह,ै भु। और आपने कहा, यह
च ह ह गे…(ह गे का अथ, ‘आप करगे।’) भु, मुझे सामथ दे।”
187 परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष दे, और
आपको, और आपको। आप सब ज ह ने अपने हाथ को ऊपर उठाया
हुआ ह,ै परमे  वर आपको आशीष दे और आपको वह सामथ दे िक इस
महान कली सया के सद य हो जाएं, यीशु मसीह क कली सया। और
कोई ह,ै इससे पहले िक हम ाथना कर?े यवुा मिहला, परमे  वर आपको
आशीष दे। बहन, परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष
दे। जी हां, वहां पीछे म आपके हाथ देखता हू।ं परमे  वर आपको आशीष
दे, यहां पर; पु , म तु हारे हाथ को देखता हू।ं भाई, आपके हाथ को यहाँ
देखता हू।ं जी हां। परमे  वर आपको आशीष दे; और तुम, वहां एक छोटी,
यवुा लड़क । परमे  वर तु ह आशीष दे। कोई और ह,ै बस अपना हाथ
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उठाएं। परमे  वर इस बहन को आशीष दे, यहां जो बठैी ह।ै “म सद य
होना चाहता हू।ं म उसका लहू अपने ऊपर लेना चाहता हू,ं आज रात
जसेै िक म इस भवन से बाहर जाता हू,ं िक म बाहर जा सकंू और मेरा
जीवन च ाए, ‘ भु के लए पिव ।’” पु , पीछे तु ह परमे  वर आशीष
दे। परमे  वर तु ह आशीष दान कर। अब कोई और? अपना हाथ उठाए।
कोई और कहेगा, “परमे  वर, मुझ पर दयावंत हो”?
188 यिद आप वेदी पर ाथना के लए चलकर आने क इ छा रखते ह,ै
जब हम इस गीत को गाते ह:ै

घर आओ, घर आओ,
तुम जो थके हुए हो, घर आओ।

189 यिद आप अपनी थ त के िवषय म अिन त ह,ै तो म आने के लए
आपको िनमं ण देता हू।ं

जब हम ाथना करते ह:
धीरे से और न ता से यीशु बुला रहा ह,ै
तु हारे और मेरे लए बुला रहा ह,ै
देख ार पर वह ती ा कर रहा है और देख रहा ह,ै
आपके और मेरे लए देख रहा ह।
आओ…घर आओ,
हे जो थके हुये हो, घर आ जाओ;
आ हपूवक, कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, घर आ जाओ!

आइये अब इसे गुनगुनाते ह।
हम य देर कर…

190 एक वृ मिहला ाथना के लए आगे आई ह।ै या कोई और होगा जो
आज रात चलकर आगे आएगा और ाथना करना चाहेगा?

भले ही हमने पाप िकया ह,ै उसके पास क णा और
मा ह,ै

आपके और मेरे लए मा ह।ै
घर आओ, (घर आओ!) आओ…
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191 आप छोटे ब ो या आप बस थोड़ा सा नीचे इस ओर चले जायगे?
छोटी लडिकयां, सीधे यहाँ आ जाओ। थोड़ा उस तरफ नीचे जाये, पु ।

…जो थके हारे ह, घर आ जाओ;
आ हपूवक, कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, घर आ जाओ!
घर आओ, घर आ जाओ,
हे थके हुओ,ं घर आ जाओ;
आ हपूवक, कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, आओ…

192 या होता यिद आपको पता होता, िक कल इस समय तक रा को
उड़ा िदया जाएगा? हम एक भयानक समय म जी रहे ह। आप मसीह के
बाहर, आज िकसी भी चीज़ म आशा नह रख सकते। और आप य
िवपदा म पड़ोगे, आप उस ाण को य िवपदा म डालोगे जसे परमे  वर
ने अपने ही पु के लहू से खरीदा ह?ै आप अपने जीवन को उसे य नह
दगे? आप या खो सकते ह? सब कुछ हा सल करना ह।ै
193 आप कहते ह,ै “खरै, म इसम िव  वास नह करता।”

ठीक ह,ै बाईबल ने कहा िक तुम मूख हो। तुम य करोगे…? बाईबल
म, उस धनी मनु य ने इस पर िव  वास नह िकया। जब सूय अ त हो रहा
था, वह हँस रहा था और आनदं चत था; जब सूरज िनकला, वह नरक
म था। आप उस यि क तरह य मौका लगे? आप य नह आकर,
और अपना जीवन मसीह को नह दे देते? ऐसा हो…म आपको चेतावनी
नह दे रहा हू।ं म आपको डरा नह रहा हू।ं म केवल आपके सामने स ाई
को रख रहा हू।ं यिद आप िफर से ज म नह लेते ह, तो आप इसे खो दगे।
आपके लए जीवन िकतना अ छा रहा ह?ै बस जसेै यह सब िनराशाओं
का एक ढेर ह।ै आप आकर ऐसा कुछ तो य नह ढंूढ़ते जो अनतं ह?ै
िकसी ऐसी चीज़ को पकड़ जो वा तिवक ह।ै
194 जब हम िफर से गाते ह, यहाँ तीन या चार लोग ह। या आप भी नह
आओगे, एक बार िफर से?

आ हपूवक, कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, घर आ जाओ!
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घर आओ, आओ…
यह आपका ाण ह।ै आप हो सकता है इसके बारे म िफर से कभी ऐसा

महसूस नह कर।
तुम जो थके हारे हो घर आ जाओ; (हे, छोटे लड़क ,

या आप सब यहाँ आओगे, यहाँ आओ, बस एक
िमनट?)

आ हपूवक, कोमलता से…
यहाँ आओ, पु …?…

…यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी…

ठीक यहाँ पर आ जाओ, पु ।
…घर आओ!
घर आ जाओ…

या आप अपने माग को नह बनाएंगे?
…घर,
तुम जो थके हुए हो, घर आ जाओ (यहाँ आओ, पु ।

यहाँ आकर, मेरी कुस पर बठैो…?…मेरी कुस पर
बठैो…?…)

…कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, आओ…

195 म आपसे एक पूछना चाहता हँू: या आप उसके साथ ह? या
आप उससे मुहं मोड़ने जा रहे ह? या आप िपलातुस क तरह कहने जा
रहे ह, “मेरे लए थोड़ा पानी लाओ, म इस सभा से हाथ धो लूगंा”? आप
ऐसा नह कर सकते। यह आपके हाथ म ह।ै यह न केवल आपके हाथ म
ह,ै यह आपके दय पर ह।ै यह आपके िववेक पर ह।ै आपको इसके साथ
सारे जीवन भर रहना होगा। इसे धोने क को शश ना कर। आप वसैा करगे
जसैा िपलातुस ने िकया: तो िकसी िदन आ मह या कर लगे, इसे अपने
हाथ से हटाने क को शश करके। ऐसा ना कर। अब आ जाओ।
196 एक बार और। और जब हम बुला रहे ह, कुछ लोग को आने दो, भले
मसीही भाइय , आप म से कुछ सेवकगण इन लोगो के साथ हो। आप म
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से कुछ बहन जो जानती ह लोग से कैसे बात करना ह,ै आकर घुटने टेके।
बस उनके साथ ाथना कर, उ ह िदखाएं िक आप उनम च रखते ह,
जबिक हम अभी आ रहे ह।

घर आओ, घर आ जाओ, (भाई नेिवल, यिद आप
चाह, तो सभा को जारी रखे।)

…थके हुए, घर आ जाओ;
आ हपूवक, कोमलता से, यीशु…
बुला रहा ह,ै हे पापी, घर आ जाओ!

197 आइए हम सब अब ाथना के लए अपना सर झुकाएँ…?…आइए
अब, अपना सर झुकाएं और ाथना कर।

भु, हम आपके लए इन प ाताप करने वालो को लाते ह। होने पाए
आपक आ मा, भु, उनके दय म आग पकड़ ले, उ ह गहरी इ छा दे,
और बहुत कुछ दे, िक वे अपने उ ारकता यीशु मसीह को देख सके,
जसने उनके लये लहू बहाया और मरा, िक उ ह नयी सृ ी बनाये। इसे
दान कर,े भु।

198 हम जानते ह िक वचन ने हम आप पर िव  वास करने का सही माग
िदया ह।ै यह जानते हुए िक जो आते ह, आप उ ह िकसी री त से बाहर
नही करगे। आपने एक त ा क ह।ै आपके त ाये सच ह: “वह जो
मेरा वचन सुनता ह,ै और उस पर िव  वास करता है जसने मुझे भेजा ह,ै
उसके पास अन त जीवन ह,ै और कभी भी दोषी नह ठहरगेा; पर तु मृ यु
से पार होकर जीवन म वेश कर चूका ह।ै”
199 यवुा और बूढ़े, उ ह समान प से, भु, अपनी पिव आ मा को
दी जये। इसे दान कर,े भु। हम इसे यीशु के नाम म, और उसके लए
मांगते ह।

…घर, घर आ जाओ,
तुम जो थके हुए हो…घर;
गभंीरतापूवक, कोमलता से, यीशु बुला रहा ह,ै
बुला रहा ह,ै हे पापी, घर आ जाओ!

अब हर एक जन ाथना म रहे, बस कुछ ण। उ ह अपना पाप
अगंीकार करने दो… 
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